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PREFACE. 



During my graduate work courses were pursued under Profes- 
sors Oildersleeve^ Warren and Bloomfield, to each of whom I wish 
to express my profound gratitude for their kindness^ helpfulness 
and inspiration. 

The manuscript of this dissertation, though complete in its main 
features and its inferences, was at first submitted in provisional 
form. Subsequently a period of study at the University of Berlin 
permitted the gathering of further material hitherto inaccessible, 
as well as the verification of all the statistics. 

A. S. Hagoeit. 

Univbrsfty op Washington, 

SEATTLE) WASHINOTON. 



A COMPARISON OP AP0LL0NIU8 RH0DIU8 WITH 
HOMER IN PREPOSITIONAL USAGE. 



Intkoduction. 



Apollonius Rhodius was one of the most important of the 
Alexandrian poets.^ He lived in an age that was critical and 
imitative rather than inventive or original, an age that produced 
laboriously learned and polite literature. Great attention was 
devoted to minuteness and elaboration of form at the expense 
of the contents. Art for art^s sake was the aim of literary effort. 
Such rigid and narrow standards were adhered to that the works 
of the Alexandrian poets too often seem strained and artificial. 
Yet they are the achievements of a period of literary development 
not unworthy of careful study, and though they suffer from com- 
parison with the great works of the classical masters, many of 
them are poetry of genuine merit.' 

Apollonius possessed a greater genius than most of his con- 
temporaries, and a more truly artistic instinct. Hence he saw 
the lack of reality in such poetry, and. resolved to return to the 
epic simplicity and straightforwardness. He had a genuine 
admiration for Homer, and became a Homeric scholar and critic 
of no mean worth.^ In spite of the fact that the possibility of 
composing a successful epic in imitation of the Homeric style 

^ Gf. Christ, Orieeh. LUeraiurgeaeh, in Miiller's Handbuch, Vol. vn, p. 456 ; also 
Couat, PoUie Alexandrine, Paris, 1882, p. 293, who fally discusses Apollonius' art 
and work. 

' See Gouat's elaborate work Poine Alexandrine cited above, p. 513 ff. for a 
good characterization of Alezandrianism ; also Gercke's Alexandriniaehe Stvdieny 
Bheinisches Mns. 42 (1887), p. 262 ff., 590 ff., and especially 44 (1889) p. 127 ff., 
240 ff. for Apollonius. 

'Cf. Bergk, Orieeh. LitercUurgeseh, Vol. i, p. 895. 
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8 A Comparison of ApoUqnius Bhodiua mth Homer. 

had been denied and even ridiculed by some of the most eminent 
poets of his day/ he set to work to write such an epic. By the 
very nature^ therefore, of his undertaking he challenges comparison 
with Homer. He is a deliberate and conscious imitator of him, 
and it is in large measure as such that he attracts the attention 
of modern scholars. 

Several attempts, more or less detailed, at comparison of the 
Argonautica of Apollonius with the Homeric poems have already 
been made. The vocabulary has been discussed to some extent 
by Haacke in his Commentationes de eloctdione Apollonii Rhodii, 
Halle, 1842; by Merkel in the prolegomena to his (Teubner) 
edition of 1862; by Schmidt in his dissertation De Apollonii 
Rhodii elocutione, Munster, 1863 ; and by Mr. Seaton in the 
Journal of Philology, Yo\. xix (1890), p. 1 ff. Besides, Buttmann 
in his LexUogus, oder Beitrage zur griechischen Worterklarung, 
hauptsachlich far Homer und Hesiod, 4th ed., Berlin, 1865, refers 
repeatedly to what seems to him faulty or ignorant imitation of 
Homer by Apollonius (see to the contrary, Mr. Seaton's article 
just mentioned). Rzach in his Grammxiiische Stvdien zu Apollonius 
Rhodivs, Wien, 187 Sf has made a comparison between Apollonius 
and Homer on the formal side. Further, the syntax of the cases 
has been treated by Linsenbarth, De Apollonii Rhodii casuum 
syntaad comparaio usu HomericOy Leipzig, 1887. Finally, Mr. 
Goodwin has discussed Apollonius' figures, syntax of the moods 
and tenses, and vocabulary in his dissertation entitled Apollonius 
Rhodius, His Figures, 8ynta>x, and Vocabulary , Baltimore, 1891. 

It is the purpose of tl)e present dissertation to take a further 
step in this comparison between Apollonius and Homer. Preposi- 
tions have been chosen as the basis of comparison, first, because 
prepositions are an important element in style and have received a 
fresh importance since the exhaustive studies of Tycho Mommsen, 
culminating in his Beitrage zu der Lehre von den Griechischen 
Prdpositionen, Berlin, 1896, in which he has shown — incidental 
to the study of fierd and avv — the frequency of prepositions as 
a whole (gesammtfrequenz) and the numerical relation of the 

^ See Gercke, Kheinisches Mus., Vol. 44, p. 127 ff. £. g. Theocritus 16, 20, 
says ris S4 kcv iWov ikKo6a-at ; S\is irdtn-ca'a'iy ^OfAJipos, 
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cases with which they are used, in nearly all extant Greek 
literature, and also the variations of these phenomena according 
to sphere, department, and author ; secondly, because it is desir- 
able to see if a poet who follows Homer so closely in the great 
skeleton parts of style, viz., vocabulary and the syntax of the 
moods and tenses, as has been shown,^ also follows him with 
similar closeness in the less fundamental points of syntax like 
prepositional usages, where following in detail is perhaps not so 
easy and hence more significant. 

For ApoUonius, Merkel's text has been used for the citations. 
The statistics for Homer have been made from Gehring's Index 
Homericua, Leipzig, 1891. Ebeling's Lexicon Homericum, Leipzig, 
1885, has been used for the classification of the prepositions in 
Homer and for most of the examples quoted from him. 

The method of comparison has been as follows. The uses of 
the individual prepositions in ApoUonius have been classified 
and the various categories compared with those of Homer and 
illustrated by examples, and, when deviations occur, they have 
been noted. The comparison has been made not only in case 
usages, but also in the frequency of the prepositions in the two 
poets and the numerical relation of the cases with which they 
are used to one another. Further, postposition, tmesis,^ and the 
adverbial uses have been noted and presented, along with the 
uses with the casas, in the form of tables, in order that the 

^ Cf. Goodwin's dissertation cited above, p. vi of the introduction. 

' The term tmesis is used here merely for convenience. Properly there is no 
such thing ; it is a misnomer used by the grammarians who regarded the inde- 
pendent place of the prepositions in Homer as deviations from the later established 
usage, and so a ' severance' from the compound verb. (Cf. Monro, Hom. Gram., 
p. 164.) Scholars are now agreed that prepositions were originally local adverbs 
and as such distinct from the verb, till they finally coalesced with it forming 
a verbal compound. Obviously, then, the distinction between tmesis and the 
adverbial use of prepositions cannot always be rigidly drawn. Often it is hard 
to tell to which a given use is to be assigned. The principle has been followed, 
in making the statistics here presented, of assigning a use to tmesis when the 
preposition and the verb are such as appear in composition, unless the meaning 
obviously demands that the preposition be taken as a pure adverb. If any uses 
have been classified under the one head that belong under the other, it makes 
no difference as far as the comparison is concerned so long as the same principle 
of classification has been followed in both poets. 
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10 A Cbmparison oj ApoUonim Ehodiua with Homer. 

oomparisoD may be as complete as possible. Finally, the corre- 
spondenoes in language, so far as prepositional phraseology is 
ooncemed, have been collected and presented here. It is hoped 
that by all these means a better idea may be obtained of the 
success which Apollonius attained in his chosen task, so far as 
the evidence from prepositional usage goes. 

It was inevitable that the poem of Apollonius as a work of 
art should &11 £sir short of the Homeric poems. It was written 
at a time when the conditions which fostered the growth of the 
epos and were responsible for its existence had long since passed 
away, and new conditions had arisen, too cramped and narrow 
for that free, spontaneous expression which gave to early epic 
poetry its naturalness and vitality. Any attempt to reproduce 
the Homeric spirit must necessarily be attended with effort, and 
consequently with artificiality, for it could not be the free expres- 
sion of its age. It is not surprising, then, that the Argonautica 
bears evidences of the labor with which it was brought forth. 
Yet it is not to be supposed that it has an interest only for the 
grammarian or philologian. There are passages in it that show 
genuine poetic power and make it well worth literary study. It 
is the product of a period of literary development too often 
neglected in our enthusiasm for the works of the classical masters. 
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Tables Showing the Number op Oocubbenoes of 
THE Individual Pbepobitions in 

APOLLONIUS. 



I^'ep. vfUh one case. 



PMp> „ian-l &ir^ els 4k 4v irp6 cbv irp^ap 

1^0.. 3 74 163 161 296 2 64 2 



irpowp6 dr^K iirowp6 
1 14 1 



Prep, wUh two cages. 



Prep... 




9i(£ 






Kard 






iir4p 






9iU. 




wap4K 






gen. 


ace. 


tot. 


gen. 


acc. 


tot. 


gen, 


. aoc. 


tot. 


gen, 


acc. 


tot. 


gen. aca 


tot. 


No...M 


85 


28 


63 


28 


64 


87 


28 


15 


43 


11 


10 


21 


5 6 


11 



Drep, with three cases. 



Prep.... 
No 



Prep.... 
No 



itfjufU 

gen. dat. acc. tot. 

11 28 30 69 



wapd 
gen. dat. acc. tot. 
4 19 20 43 



&y(£ 

gen. dat acc. tot. 

... 1 51 62 



ircp£ 

gen. dat. acc. tot. 

19 28 10 57 



M 
gen. dat. aoc. tot. 
44 183 75 302 



irp6s 

gen. dat. acc. tot 
3 ... 8 11 



/i€r(£ 

gen. dat. acc. tot. 

... 36 46 82 



^6 
gen. dat. acc tot. 
10 81 24 115 



Total namber of prepositions with cases in Apollonins 1737. 

Average frequency, one in 3.36 lines. 

Total number of occurrences with the gen. 451, per cent. 25.96. 

" « dat 736, « « 42.87. 

'• " acc. 550, " " 31.66. 



(I 



u 



C( 



u 



u 



« 



Tables Showing the Number of Oocubbenges of 
THE Individual Prepositions in 

HOMER. 



Prep, with one eaee. 



Prep ia^i 

Iliad 7 

Od 3 

Total 10 



iiir6 €1$ iK iy irp6 ttiiv kfcempi 
273 374 406 989 28 113 1 
99 449 284 904 6 75 



9iair0^ 


IUk 


fnriK 


3 


1 


13 


... 


11 


2 



372 823 690 1893 34 188 



3 



12 15 
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Prep, 


with two eoMt. 






X TGp»M •••••••••• ••••••••• 


8«£ 

gen. ace. tot. 

75 42 118 

21 35 66 


Kard 

gen. ace tot. 

50 333 383 

18 253 271 


iw4p 

gen. ace tot. 

30 23 53 

19 8 27 


W€tp4K 


Hiad 


gen. ace tot» 
1 5 & 


Od 


13 4 






Total - 


97 77 174 


68 586 6M 


49 81 80 


2 8 10 



Prep.... 

Hiad.... 
Od 



Total... 



iV<p. with three eoMf. 



gen. dat aoc. tot. 
1 59 98 158 
1 29 37 67 



2 88 135 225 



gen. dat. ace. tot. 
... 6 84 90 
...1 3 59 62 



9 143 152 



gen. dat. ace. tot. 

60 358 224 642 

104 186 189 479 



164 544 413 1121 



/ier(£ 
gen. dat. ace. tot. 
3 128 107 23a 
2 92 57 151 



5 215 164 384 



Drep, with thriee eases {continued). 



Prep.... 



Biad.... 
Od 



Total... 



wapd 
gen. dat. ace. tot 
40 134 90 264 
27 85 43 155 



67 219 133 419 



wtpt 
gen. dat. aoc. tot. 
51 58 48 157 
28 27 24 79 



.79 85 72 236 



irp6s 
gen. dat. ace. tot. 
17 7 144 168 
10 14 135 159 



27 21 279 327 



^w6 
gen. dat. aoc. tot. 
99 132 35 266^ 
27 55 27 109^ 



126 187 62 375^ 



I 



•3 



s 



' Total nomber of prepositions with eases in Homer 8198. 
Average frequency, one in 3.40 lines. 

Total number of occurrences with the gen. 1823, per cent. 22iS3. 
" " " " " •* dat. 3449, " ** 42.07. 

" " " " " " aec. 2926, « " 85.70. 

Total number of prepositions with cases in the Iliad 4746. 

Average frequency, one in 3.31 lines. 

Total number of occurrences with the gen. 1160, per cent. 24.46. 

" dat. 1979, •* " 41.70. 

" ace. 1607, " " 33.84. 

' Total number of prepositions with cases in the Odyssey 3452. 
Average frequency, one in 3.51 lines. 
Total number of occurrences with the gen. 663, per cent 19.21 . 

" dat. 1470, ** " 42.58. 

" ace. 1319, " « 38.21. 






CI 



tl 

«4 



<t 



CI 



It 



it 



II 

il 



u 

11 



II 
II 



11 
II 



« 
i< 



^ In three places in the Od. iufd is followed by the gen. of going on board a ship.. 
These are iB, 416 ; c, 177 ; o, 284. They are better regarded as cases of tmesis^ 
however. 
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Table Showing Each Preposition's Per Cent, of the 

Whole Number of Prepositionb and its 

Average Frequency Per Lines. 





Apolloniub. 


Iliad. 


Odyssey. 


All HoiOBB. 


Pbef. 












No. 
3 


.17 


Freq. 


No. 

7 


% 


Freq. 


No. 
3 


% 


Freq. 


No. 
10 


.12 


Freq. 


AktL.. 


1946 


.16 


2242 


.08 


4036 


2780.8 


ikit6,... 


74 


4.2 


78.8 


273 


5.8 


57.6 


99 


2.8 


122.3 


372 


4.6 


74.T 


€ls 


163 


9.4 


36.8 


374 


7.9 


41.9 


449 


18. 


26.9 


823 


10.03 


33.7 


vn •••••• 


161 


9.3 


36.2 


406 


8.6 


88.6 


284 


8.2 


42.6 


690 


8.4 


40.3 


4y 


296 


17. 


19.7 


989 


20.8 


15.8 


904 


26.2 


18.3 


1893 


23.1 


14.7 


^p6,,„ 


2 


.11 


2917.7 


28 


.69 


5604 


6 


.17 


2018.3 


34 


.41 


817.7 


<rvy.... 


64 


3.7 


91.1 


113 


2.4 


138.9 


76 


2.2 


161.4 


188 


2.3 


147.8 


dir/ic... 


14 


.80 


416.8 


13 


.27 


1207.1 


2 


.06 


6056 


15 


.18 


1853.5 


9id 


63 


3.6 


92.6 


118 


2.5 


132.9 


66 


1.6 


216.2 


174 


2.1 


169.8 


Kord,,. 


87 


6.02 


67.06 


383 


8.1 


40.9 


271 


7.8 


44.7 


654 


7.9 


42.6 


Mp.„ 


43 


2.6 


136.7 


63 


1.1 


296.1 


27 


.78 


448.6 


80 


.97 


347.5 


9t4K ... 


21 


1.2 


277.8 


1 


.02 


16693 


11 


.31 


1100.9 


12 


.14 


2316.9 


vap^K,. 


11 


.63 


630.5 


6 


.12 


2615.5 


4 


.11 


3027.5 


10 


.12 


2780.8 


A/i0£... 


69 


3.9 


84.6 


158 


3.3 


99.3 


67 


1.9 


180.7 


225 


2.7 


123.6 


&yi.... 


52 


2.9 


112.2 


90 


1.9 


174.4 


62 


1.8 


195.3 


162 


1.8 


182.9 


M..... 


302 


17.3 


19.3 


642 


13.5 


24.4 


479 


13.8 


25.3 


1121 


13.6 


24.8 


/icri... 


82 


4.7 


71.1 


233 


4.9 


67.3 


151 


4.3 


80.2 


384 


4.6 


72.4 


iropi... 


43 


2.6 


136.7 


264 


6.6 


59.4 


166 


4.4 


78.1 


419 


6.1 


66.3 


W€pi... 


67 


3.3 


102.4 


167 


3.3 


99.9 


79 


2.3 


153.3 


236 


2.8 


117.8 


vpos.,. 


11 


.63 


630.6 


168 


3.5 


93.4 


159 


4.6 


76.1 


827 


3.9 


85.02 


m,,,. 


116 


6.6 


50,7 


266 


6.6 


59 


109 


3.2 


111.1 


375 


4.6 


74.1 
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Tables Showing the Number of Examples of Post- 
position OF Each Pbeposition and the Per Cent. 
OF ITS Total Numbeb of Oocubrenges. 



&vr(.. 

» 

CIS... 

iK.... 



iy 

<r^.... 

Suarp6 
8i(£.. .. 
Kard... 

...... 

furd,,, 
irapd,», 

frp6$ ^. 
^6 .... 



Total 



APOIiLONIUB. 



PoBtp. 



14 
7 

10 
66 



1 
2 

12 
1 
6 
1 

81 
4 
2 

12 

• •• 

11 



181 



% 



18.9 
4.8 

6.2 
22.3 

... 
1.5 



1.6 
2.3 

27.9 
9.1 
8.7 
1.9 

10.2 
6. 
46 

21.1 

• •• 

9.6 



10.42 



HOMBR. 


n. 


Od. 


Tot. 


% 


6 


... 


5 


50. 


28 


16 


44 


11.8 


20 


28 


48 


6.8 


20 


18 


38 


6.6 


71 


67 


138 


7.a 


4 


... 


4 


1.2 


2 


6 


8 


4.2 


1 


... 


1 


6.(^ 


2 


... 


2 


66.6 


10 


5 


16 


8.^ 


10 


24 


34 


6.2 


6 


4 


10 


12.6 


• •• 

9 


... 
7 


... 
16 


• • • 

7.1 


8 


6 


14 


9.2 


108 


34 


142 


12.6 


11 


8 


19 


4.^ 


13 


8 


21 


4.9 


11 


9 


20 


8.5 


2 


1 


3 


.9 


45 


18 


63 


16.8 








n. 8.18 


386 


269 


646 


Od.7.60 


All. 7.85 



Table Showing the Numbeb of Instances of Post- 
position With Each Case and the Per Cent. 
OF THE Total Number of Instances. 





gen. 


dat. 


ace. 


Total. 


CARE. 


No. 


% 


No. 


% 


No. 


% 




AdoI 


67 

89 

64 

143 


31.6 
23.1 
20.8 
22.2 


105 
188 
105 
298 


68. M 
48.7 
40.6 
45.4 


19 
109 
100 
209 


10.5 
28.2 
38.6 
32.8 


181 


n„;;..v: 


886 


Od ~ 


269 


All Homer.. 


645 
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Table Showing the Number of Occubbences of Tmesis 

AND THE AdVEBBIAL UsE OF EACH PbOPOSITION. 





Afoixokiub. 


Homer. 


Prep. 


Tmesis. 


Adverbial 


Tmesis. 




Adverbial. 




No. 



17 

3 

30 

21 



5 

12 

11 

2 

8 

19 
44 
4 
3 
13 
1 
8 










1 

197 


Freq. 


No. 


Freq. 


11. 


Od. 


Tot. 



115 

26 

208 

126 

8 

37 

19 

210 



67 

71 

207 

20 

55 

68 

86 

82 











1 





8 



1859 


Freq. 


11. 






27 
7 





41 
1 

17 
4 

11 

43 
7 
7 
2 
2 

16 


2 
2 




189 


Od. 






82 
3 





23 
1 
4 
2 
6 

37 
5 
2 


2 


6 





123 


Tot. 









59 

10 









64 

2 

21 

6 

17 

80 

12 

9 

2 

2 

18 





8 

2 







312 


Freq. 


&yr(..., 



343.2 
1945 
194.5 
277.9 

1167 
486.2 
530.4 
2917.5 
729.4 
307.1 
132.6 
1458.7 
1945 
448.8 
5835 
1945 









5835 







12 
7 

11 




16 

4 

16 
2 
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4 

2 

1 
1 

11 
6 
1 
2 
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833.6 

530.4 







364.7 



1458.7 

364.7 

2917.5 
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1458.7 



2917.5 



5835 

5835 

530.4 

972.5 
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74 

14 

107 

72 

6 

19 

10 

109 



30 

35 

104 

12 

21 

34 

19 

49 
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41 

12 

101 

54 

2 

18 

9 

101 



37 

36 

103 

8 

34 

34 

17 

33 











1 



3 


644 



241.7 

1069.3 
133.6 
220.6 

8475.3 
751.4 

1463.3 
132.4 

414.9 
391.6 
134.3 

1390.1 
505.5 
408.8 
772.3 
339.1 


e 




27803 


9267.7 






iat6 





€1** 





U 





iv 


471 2 


wp6m 


2780 3 


<r^M •• 





8((£ 





KwrAt 





dir^p 





huibl 


434.4 


al3.....::::::: 

M 


13901.5 
1323.8 


Aicri. 

ftapd 


4633.8 
1635.4 


v€p(m.. •< 


347.6 


fep6s 


2316.9 


inr6. 


3089.3 


ilfJL^lw€pi 

iarowpi, 

Ziairp6 


13901.5 

13901.5 

1544.6 


ZUk 





ilFlWp6 





W<ip€K 


8475.8 


W€plWp6 

WpOfrp6 

dr^K 


13901.5 




6r€Kfrp6, 







29.6 


51.6 


Tl. 21.9 
Od. 18.8 


11. 83.0 
Od. 98.4 


Total.... 


20.4 


89.1 
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Classifioation op the Uses of the Prepositions. 



dvri. 



This preposition occurs bat 3 times in ApoUonius^ signifying 
instead of. Homer, too, finds little occasion for its use, having 
bat 10 examples, 7 in the Iliad, 3 in the Odyssey. There is little 
difference in its relative frequency in the two poets. Homer shows 
greater freedom of position in that he posti)one8 one half of his 
examples of dvrl (all in the Iliad), whereas ApoUonius does not 
postpone it atall. 

The examples for ApoUonius are: 

2, 448 avri Sk rov Bdvarov fioc a^ap 0eo^ iyyvaXi^eu ; % 851 
ot S' ami .... "ISfjbovo^ .... * Ayafn^arropa KvSaLvov<nv ; 4, 30 
dvT ifiAOev .... ifKoKOV elfii Xiwovaa. 

OLTtd. 

• 

ApoUonius uses this preposition 74 times, chiefly in the locative 
sense with verbs of motion away from, or of position apart from, 
or at a distance from, less often expressing origin or source. He 
also uses it in two instances (1, 691 and 2, 454) in a partitive rela- 
tion, of the whole from which a part is taken. 

He has followed Homer very closely in the use of this prepo- 
sition. The latter uses it 372 times, 273 in the Iliad, 99 in the 
Odyssey. Its relative frequency in the two poets is nearly the same, 
although in the Iliad it is much more frequent, in the Odyssey 
much less frequent, than in the Argonautica. ApoUonius postpones 
aTTo much more freely than Homer, as is generally true also of 
the other prepositions. It is not used adverbially, but is common 
in tmesis in both poets, especially in the latter. 

diro may be classified as follows : 

I. Of motion away from, either expressed or implied : 

1) With names of countries, e. g., 

1, 77 dir Bifioiv^ Kdv0o^ kU ; cf. 1, 125; 1, 535; 2, 1143; 
3,356; 3,375; 4,1776. 
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2) With other nouns, e. g., 

1, 989 air oipeo^ dtf ain-€9 ; cf. 1, 1067; 1, 1107; 1, 1231 
1, 1278; 2, 188; 2, 456; 2, 538; 2, 1042; 2, 1216; 2, 1261 

3, 48; 3, 439; 3, 534; 3, 587; 3, 760; 3, 1014; 3, 1037; 3 
1352; 3,1366; 3,1395; 4,80; 4,104; 4,109; 4,114; 4, 162 

4, 724; 4, 752; 4, 768; 4, 885; 4, 901; 4, 926; 4, 1186; 4 
1206; 4, 1243; 4, 1303; 4, 1365; 4, 1390; 4. 1529; 4, 1636 
4, 1647. 

These categories are common in Homer, e. g., 

1) II. ft, 492 airo TpoirfOev iovra ; Od. #c, 49 ^Ipev .... ^aiq^ 
&rro iraTpiho<i ; 2) II. A, 249 airo yX(oa-<rff<; .... piev ; Od. 6, 
375 diro 'X0ovo^ .... aepOei^, etc. 

3) With persons, e. g., 

1,821 avepxofiAvov^ &prjK&v airo; cf. 3, 965; 4, 983. From 
Homer cf. II. A, 556 airo Tpdoav .... ijie ; Od. l, 461 airo So 
irifiire, etc. 

4) Of light coming from a place, e. g., 

1, 437 aika^ .... Xafiirofievov 0vio>v iiro ; 3, 1016 airo 
^avOolo KaprjOTo^ AlaovLhao arpdirrev "Etpoa^ (metaphorically) ; 
also 4, 1144. From Homer cf. II. B, 457 dirb ;^aX.ieoD .... 
iiXyXrf irafjL(f>av6(oa'a ; N, 341 ; 2, 214, etc. 

5) Of defending : 

1, 815 diro fir)Tpo^ Xco^rfp .... afivpov. Cf. II. N, 440 airo 
Xpoo^ ripK€i SkeOpov ; Od. /8, 59 dpffv diro oIkov dfivvai, etc. 

6) Metaphorically: 

I. 979 ^aXev S' diro Seifiara dvfiov which is rather tmesis than 
prepositional. Homer does not have the expression diro Ovfiov 
with a verb of motion. He has it with a verb of rest, however. 
Cf. below under II. 

II. Denoting position away from, apart from^ e. g., 

1, 60 oZo9 dir aXKaav .... dpiarrjcav ; cf. 1, 937; 2, 192; S, 
907; 3, 912; 4, 1090; 4, 1172; metaphorically 2, 253 ^€o?9 diro 
OvfjLov eaeaOav ; cf. also 2, 865. Cf. II. B, 292 fiivcov diro ^^ 
d\oj(pto ; II. Ay 562 diro 0v/mov fiaWop i/Mol Saeat, 

III. Of extent from a position : 

1, 945 fjep^Oovrav .... diro .... &fjLmv ; 4, 1400 diro Kparo^ .... 
aypt^ iir &/cvr)arTLv kcit airvoo^. With 1, 945 cf. II. B, 448. 
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TV. Of obigin or soubce: 

1) Of descent: 

If 231 d<l> a[fiaTo<i €vj(€ro€ovTo Ififievac ; cf. 2^ 359 ; 3, 920. 
Cf. Od. K, 350 yiyvovrai . . . . I#c re Kfyqvicov airo t akaioDV. 

2) Of source: 

1, 625 avSfj0€ia-av .... Xvklvov airo ; cf. 1, 766 ; II. A, 676 
€pM}T .... e/A^9 airo 'XJ^ipo<i. 

Y. Paatitively^ of the whole from which a part is taken : 

1, 691 KTepetov airo fioipav eKovaav ; 2, 454 ^opeome^ krj^ airo 
fiolpav iSoDSrj^. Cf. Od. €, 40 XajfODV airo XrfiSo^ alaav ; cf. v, 
138 and II. 2, 327. This constraction is freqaent in Thucydides, 
e. g., 1^ 110 oXCyoi airo iroW&v ; 1, 116 Xafiiav e^i^Kovra vav^ 
airo T&v i(f>opfiova-&v, etc. See Kiihner, Gram.^ ii, § 430, 3, b. 

Form. ApoUonius prefers the shorter form, the proportion of 
^9 to €t9 being 114 to 52. Homer has about the same proportion 
in favor of 69, viz., 584 to 265. 

Use. The frequency of this preposition in the Argonautica is 
slightly below that of Homer. It is to be observed that it is con- 
siderably more frequent in the Odyssey (once in 26.9 lines) than 
in the Iliad (once in 41.9 lines). In this respect ApoUonius is a 
little nearer the Iliad, using it once in 35.8 lines. Postposition 
of eh is not very frequent in either poet, the Argonautica having 
7 instances (4.3 per cent.), the Homeric poems 48 (5,8 per cent.). 
It is not used adverbially, seldom in tmesis (ApoUonius 3 times^ 
or once in 1945 lines, Homer 26, or once in 1069,3 lines). 

In the main ApoUonius has followed his predecessor closely in 
the use of eh. The prevailing one is the locative, expressing 
motion to or irUo a place, less often to or towards a person. It also 
denotes time, limit or measure and purpose or end. 

The uses of eh may be classified as follows : 

I. Of place: 

1) With verbs of motion or implying motion : 
(a) With names of countries, cities, rivers, e. g., 
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If4tl6ay€infa .... e^'EXXaSa ; 1,419 i^^Oprvylrfv .... KO/ila-ao) 
4, 608 €9 "HpcSavov wpoKvXtvSerac ; cf. also 1, 623 ; 1, 904 

2, 639; 2, 893; 2, 1156; 2, 1195; 3, 2; 3, 29; 3, 61; 3, 89 

3, 339; 3, 601; 3, 992; 3, 1059; 3, 1080; 3, 1113; 3, 1134 

4, 98; 4, 626; 4, 652; 4, 809; 4, 1161; 4, 1327; 4, 1490 
4, 1703. Cf. II. B, 667 i<; 'FoSov ll^ev ; Od. a, 18 vieaOac eh 
^IffaKTfv, etc. 

(6) With other nouns^ e. g., 

I, 39 €49 ^ lovre^ ; 1, 109 €9 ofiiXov Apaev, etc. Cf. also 
1,248; 1,363; 1,577; 1,635; 1,654; 1,708; 1,853; 1,916 
1,1007; 1,1010; 1,1051; 1,1108; 1,1110; 1,1173; 1,1188 

1, 1236; 1, 1263; 2, 322; 2, 368; 2, 403; 2, 746; 2, 831 

2, 886; 2, 934; 2, 986; 2, 1081; 2, 1091; 2, 1167; 2, 1170 
2, 1242 ; 3, 41 ; 3, 177 ; 3, 212 ; 3, 419 ; 3, 538 ; 3, 589 ; 3, 738 

3, 820; 3, 841; 3, 903; 3, 907; 3, 1147; 3, 1165; 3, 1196 
3, 1239 ; 3, 1269 ; 3, 1278 ; 3, 1358 ; 3, 1381 ; 3, 1382 ; 3, 1384 

3, 1396; 3, 1404; 4, 100; 4, 135; 4, 183; 4, 214; 4, 310 

4, 348 ; 4, 385 ; 4, 404 ; 4, 415 ; 4, 440 ; 4, 454 ; 4, 521 ; 4, 597 
4, 636; 4, 689; 4, 759; 4, 805; 4, 949; 4, 1002; 4, 1014 
4,1041; 4,1077; 4,1313; 4,1333; 4,1566; 4,1577; 4, 1599 
4, 1742. 

Examples from Homer are abundant, e. g., 

II. A, 402 Kokiaaa €9 fiaKpov '^Okvfiirbv ; Od. k, 1 58 eh oSov .... 
fJK€v, etc. 

2) With verbal nouns of motion, e. g., 

1, 336 €9 'BWdSa vocrro^; cf, 2, 416; 1, 337 €9 AZiyVap 
KiXevdoL ; 2, 777 ^9 Ali^rriv .... ifkoov ; cf. also, 2, 353 ; 2, 692 ; 
4, 1508. 

Homer uses eU with 0S09 in two instances, viz., Od. k, 563 
ohov . . . . €t9 'AtSao Sofiov^ ; Od. %, 128 0S09 €9 Xavprjv. With 
other prepositions he has the following: with iiri, Od. 7, 143 
voarrov .... hr evpia v&ra OaXdaari^ ; cf. II. K, 509—10 ; also Od. e, 
237 ; with a/t, Hym. to Ap. P. 49 K^XevOoi .... A/a ireZiov ; with 
vTrelp, Od.. S, 172 vTrelp a\a voarov ; with ix, II. I, 622 ix 
Kkiairf^ vooToto ; cf. Od. a, 327. 

3) With verbs implying motion or direction, as 

1, 725 €9 TjiKtov . . . . oaae ^aXoi^ ; 1, 938 €49 SXa K€KKipAvri ; 
cf. also 2, 49; 2, 684; 2, 732; 3, 298; 3, 503; 3, 744; 3, 951; 
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4, 681. Cf. II. 2, 469 i^ nrvp irpe^e ; Od. €, 439 h yaiav 
6p(!>fi€Po<;, etc* 

4) With verba of rest implying a pevions motion : 

2, 606 wirpac S' eh Iva x^P^^ . . • . ippL^€o0€v ; 4, 336 eU aierh^ 
wXffffvv XLirev. Cf. II. fl, 332 i^ irehiov irpo^avivre ; Od. p, 
447 oTrfff .... ^9 fbiaa-ov, etc. 

5) In 1, 647 aX\o0* \nrox0ovLOV<i ivapLBpLVo^, aXXor i^ avyit^ 
^eXCov ^aola-c fier avSpdatv ^now counted among those beneath 
the earth, now among living men in the emdighij €9 is used where 
we would expect ev or the simple dative. Motion, however, is 
implied here, the idea being transferrence to the light of the sun 
among living men. So Beck^ translates ^ nunc inferis adnumera- 
retur, nunc ad iubar solis inter viventes versaretur ' and similarly 
Shaw.' Willmann' hjas ^dass sie anjetzt sich den- Schatten vereini- 
get, jetzt in der Sonne strahlendem Glanz mit den Menschen den 
lebenden.' Ville de Mirmont* has 'tant6t compter parmi oeux 
que habitent sous la terre, tant6t parmi les hommes qui vivent & 
la clart^ du soleil.' 

11. With persons: 

1) Of motion to, e. g., 

1, 12 XKero S' h UeXirjv ; cf. also 1, 1296; 1, 1330; 2, 277; 
2, 467 ; 2, 777 ; 3, 1172 ; 4, 762 ; 4, 772 ; 4, 773 ; 4, 1479. 

2) With verb of addressing : 

1, 250 oKXrj S* €t9 ereprfv o\o(j>vp€To Sdxpv x^ovaa. These 
examples are all in the singular except one, 4, 1479. The 
singular, too, is more common in Homer, though eh with the 
plural is frequent. The scholia to Homer say 69 = tt/jo? when so 
used with single persons. Kiihner, Gram., ii, § 432, would assign 
to the prepositional phrase in prose the connotation of ^ dwelling/ 
' land ;' cf. Thucyd. 1, 137, 3 iawifiirei ypafifiara €9 fiaavkia (to 
the house of the king) ; Isaeus, 7, 14 eXBoDv eh rrjv ifjLtfv firp-ipa 
to the house of my mother), etc. In Homer, however, and the 

1 Edition of 1797, Leipzig. « Edition of 1779, Oxford. 

' Die Argonautenzug .... verdeutBcht, Koln, 1S32. 

^Apollonios de Rhodes. Les Aigonaatiques. Traduction franpalse . . . 
Boideauz, 1892. 
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other epie poets €^9 is used like 7rp6^ with persons. For examples 
in Homer cf. II. H, 312 eh ^Ayafiifivova .... dyov ; Od. ;^, 202 
firfTTiv el^'OSvaija, etc. 

III. Denoting time: 

1) A limit of time : 

1, 603 i^ hhiov ; 1, 1138 €9 aUl ; 2, 718 eh aUv. 

2) An approximate point of time : 

1, 690 iirepxofievov .... eh iT0<; ; 1, 1151 ^9 ri& ; cf. 4, 1620 ; 4, 
1688 ; 3| 1389 69 mpairfv. 

3) Opposed to €K in such phrases as 

1, 861 et9 ^fmp del ef fjfiaro^ ; 4, 1772 €t9 ?to9 ^f Ireo^. Cf. 
(1) II. A, 601 €9 '^iXcov KaraSvvra ; (2) Od. f, 384 eKevaea-Oai ^ 
€9 ^€/j09 ^ €9 owdpTjv ; (3) II. B» 86 ^ic veorrjTo^; .... €9 yrjpaf:, etc. 

IV. Op umit or MEiisuRE: 

1) 1, 1193 Toaa-rj .... firJKO^; re /cat i^ ird^o^ ^ev ISiaOac ; 2, 
221 yrjpa<; .... €9 t^Xo9 IXic© ; 2, 314 'xpelmv e^eiri^ re koX €9 Ti\o9. 

2) With numeral : 

2, 976 rerpdho^ eU eKarov Sevoiro xev ^ it would lack but four 
of being or reaching 100.' Cf. II. X, 397 ^9 tr^vpov e/c irripinf^; ; 
^, 169 €9 7roSa9 ex Ke(j>a\rj^, etc. 

V. Of purpose or end, e. g., 

1, 477 €49 aTTjv KTJp olSdvei ; cf. also 2, 64 ; 2, 1051 ; 3, 1176 ; 

4, 1154 ; 4, 1459 ; 4, 1602. Cf. II. 1, 102 elweiv eh dya06v ; Od. 
/A, 372 eh arrjv Koifn^aare, etc. 

ex, 6^. 

Form, i/e is used before a consonant, e^ before a vowel. The 
proportion of iK to e^ in Apollonius is 134 to 67 ; in Homer 622 
to 276. 

Use. This preposition is slightly more frequent in our poet 
(once in 36.2 lines) than in Homer (once in 40.3 lines). It is 
more frequent in the Iliad (once in 38.6 lines) than in the 
Odyssey (once in 42.6 lines). The Argonautioa is, therefore, 
nearer the Iliad in this respect. Apollonius postpones i/e a little 
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oftener than his predecessor (10 examples^ or 6.2 per cent, in the 
former^ 38 examples, or 5.5 per cent, in the latter). Tmesis is 
frequent in both poets, but much more so in Homer (once in 
194.5 lines in ApoUonius, once in 133.6 in Homer). 

The most common use of this preposition is to denote ^rom (out 
of), where there was a previous rest in, a place, in distinction from 
diro which properly means simply separation or direction away 
from. In many cases, however, the two are used with no apparent 
difference in signification. From a place may be conceived either 
as direction or separation from (diro), or source out of (e/v). i/e 
also denotes distinction fromy position from whence an action 
takes place, malerial, descent or parentage, cause, agenoy, means, 
source, time. 

The uses of ck may be classified as follows : 

I. Denoting place whence or out of: 

1) With verbs of motion or implying motion: 

(a) From lands, cities, people, as 

1, 69 €f '07ro€VT09 Aptrev ; cf. also 1, 207 ; 2, 277 ; 2, 424 ; 
2, 611 ; 2, 995; 2, 1096; 2, 1167; 4, 385. Cf. II. A, 269 itc 
HvXov ikOdav ; Od. k, 40 eK Tpolrf^ dyerai, etc. 

(6) From buildings or parts of buildings, e. g., 

1, 306 S6fia>v i^ &pTo veeadac ; cf. also 1, 804; 1, 1212; 2, 
468; 2, 816; 3, 249; 3, 285; 3, 442; 3, 671; 4, 708; 4, 743; 

4, 876 ; 4, 1119 ; 4, 1220. Cf. II. Z, 377 S/3v i/c ^Leydpoto ; 

Od. ^, 74 iK ffaXdfioio ifyepev, etc. 

(c) From parts of the body, e. g., 

1, 743 i/c 84 oi Afiov • • • . Kej^aXcurTO ; 2, 50 arrjOitov i^ alfua 
KeSdaaac; cf. also 1, 1313; 2, 207; 2, 666; 3, 289; 3, 1303; 
4, 901 ; 4, 1308. Cf. II. T, 221 cV o-Tif^609 cZiy ; Od. €, 316 i/c 
yevp&v wpoirjKe, etc. 

(d) With other nouns, as 

1, 307 CK vffoio .... elaiv ; cf. further 1, 385 ; 1, 553 ; 1, 640 ; 
1, 894; 1, 986; 1, 1100; 1, 1104; 1, 1109; 1, 1148; 1, 1160; 

1, 1281; 1, 1361; 2, 165; 2, 166; 2, 224; 2, 303; 2, 356; 

2, 390; 2, 402; 2, 431; 2, 826; 2, 827; 2, 914; 2, 1086; 
2, 1239; 3, 213; 3, 231; 3, 294; 3, 316; 3, 431; 3, 473; 
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3, 569; 3, 721; 3, 739; 3, 1035; 3, 1060; 3, 1199; 3, 1236 
3, 1266; 3, 1303; 3, 1340; 3, 1347; 3, 1364; 3, 1380; 4, 198 
4,207; 4,628; 4,632; 4,659; 4,673; 4,779; 4,871; 4,885 

4, 924; 4, 992; 4, 1054; 4, 1110; 4, 1135; 4, 1267; 4, 1363 
4, 1734. 

2) Of direction, with verbs of looking : 

3, 745 ISpaKov i/c vri&v ; cf. 4, 568 ; 4, 898. Cf. II. A, 337 
i^^'lhr}^ Ka6op&v; Od. e, 283 TqKoOev ix "ioXvfjMV opiwv tS€P, etc. 

3) Of position: 

2, 1107 ov Si irp acrrpa .... (jyaiver ISitrOai ix ve^iwv ; 4, 1426 
€#c Se vv Kclvrnv SevSpimv .... i^iif>av€v ; cf. 1, 801 ; 1, 1115. 
Cf. II. A. 62 eK ve^imv ava^aiveraL .... aarrip ; II. E» 864, etc. 

4) Of implied motion : 

2, 700 iK hi vv irdvTwv .... fi'qpLa .... kcuov ' cut the thigh 
bones from all and burnt them;' 2, 1171 eK mfo^ S&xi o'(l>iaiv 
eXfiara Svvai ^ he took clothing from the ship and gave it to them 
to put on ; * 3, 616 ^^ dxifov .... Karekta^eev iirvo<; * sleep gives 
rest from distresses;' 3, 1212 ^ S' diovaa /cevOfi&v i^ inrdrmv of 
the sound coming from the bottom of the hole; 4, 1149 leap ix 
ireUmv ^came from the plains.' Cf. II. B, 130 iv6a S' hreir 
avTol fjbkv l)(o>fi€0a SfjiorfJTo^ ix /SeXimv * hold back from fighting 
(going) out of range ; ' Od. ^, 224 i/e worafAOv xpoa vl^ero ^ washed 
his body with water brought from the river,' etc. 

5) Of extent firom a point : 

1, 222 dfi^l 8i 1/(0X069 Kpdaro^ e^ inrdroio Kal avxivo^ .... 
hoviovro .... €0€ipai; cf. also 3, 1271; 4, 180; 4, 1346; 4, 
1606. Cf. n. n, 640 eK ire^aX^v etXvro But/jbirepe^ €9 woBa^; 
II. X, 397, etc. 

6) Of separation or di^ndion from : 

. 1, 620 olrj 8* €K ira^imv .... 'jr€pi<f>€lo'aTo ; cf. 1, 1352 ; 2, 
1150. Cf. II. A, 96 iK irdvrmv hk fidXioTa ; Od. 8, 723 oKye^ 
eStoKev €K ira^ioDv, etc. 

II. Besides the locative relations given above the uses of Ik 
may be classified under the following heads : 

1) Ofm<Uerial: 

2, 845 €K KOTivoio (^d\ay^ ; 3, 1324 dpapvlav . . . . i^ 
dZdfiavTo^n Cf. II. X, 152 e^ vSaro^ KpyardW^. 
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2) 0£ descent or parentage : 

1, 901 yivocTo ck /uMKapoov ; cf. 2, 1153; 3, 919; 4, 255. 
Cf. II. E, 548 etc Sk AioK\rjo<; .... yeviaOr^v ; Od. v, 19^ tccot^ 
S' €^ €t$;^€rat eZi/ae dvSp&v, etc. 

3) Of a^en^ .- ^ 

1, 1098 €#c 7A/J T^9 avefiol re daXao-o-a re ... . ;^^o)i/ ...» 
ireireifynrat ; cf. further 2, 426 ; 2, 608 ; 2, 798. Cf. II. B, 33 
i<f)rJ7rraL ix Aio^ ; Od. 17, 70 TeTLfirjTai re koI Sariv €k re f^iKcav 
TraiSoiV Ik t avrov ^AXtctvooto, etc. 

4) Of means : 

1, 520 CK S' avefjLObo evSioc ixXv^ovro riva^aaofiivrf^ a\o9 axpa^, 
cf. also 2, 1248; 3, 345; 4, 215. Cf. II. A, 308 aKiBvarai ef 
dvifioio .... Iforj^. 

5) Of cause: 

4, 613 ovpavov .... X&tto)!' €/c Trarpo^ iviirrj^:. Cf. Od. 7, 136 
oZtoi/ iir€<nrov firjvio^ cf 0X0^9 ; U. I, 566, etc. 

6) Of source : 

1, 283 eqv in \oiirov U\hmp i/c akdev ; 1, 1071 iK Ato9 fip>ap 
hrriXvOev; cf. also 2, 196; 2, 527; 2, 931; 2, 1079; 2, 1122; 

3, 182; 3, 498; 3, 627; 3, 677; 3, 903; 3, 1027; 3, 1301; 

4, 157; 4, 446; 4, 607; 4, 674; 4, 1082; 4, 1446; 4, 1762. 
Cf. II. A, 63 Svap i/c Afc09 eoTvv ; Od. r, 93 ef Ifiev l/cXue?, etc. 

7) According to (secandum) : 

3, 1006 fj yhp eoiKa^ e/c fiop^ri^ dyapyatv hrrfreirja-t KeKdadac 
* surely (to judge) from thy form thou shouldst excel.' — The Paris 
(Didot) edition^ renders this ^profecto enim videris secundum 
formam molli lenitate ornata esse.' So also Beck. No exact 
parallel to this appears in Homer. Giseke, Die allmahliche Ent- 
stehung der Gesange des Ilias aus Unterschieden im Gebrauch 
der Prapositionen, 1853, p. 54, quotes this passage in Apollonius 
in connection with II. K, 68 irarpoOev Ik yeverj^ ovofid^tov avhpa 
S/caoTov which Monro, Hom. Gram., § 223, renders ^calling them 
by their father's name according to family,' 

^ iK used of the agent or author of an action with passive and intransitive verbs 
instead of ^6 is common in Herodotus, also often in tragedy, seldom in Attic 
prose. Cf. Euhner, Gram., 11, 2 430. 

' Hesiodi et aliorum carmina, ed. F. 8. Lehrs, 1862. The Argonantica with 
Latin translation is included in this collection. 
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III. Of time: 

1) 2, 911 ; 4, 431 cf o5 ; 3, 302 U ^ rov ; 4, 520 iic rodev. 
All th^e expresBioDs are frequent in Homer, e. g., II. A, 6 ; 
e, 295 ; Od. ;8, 27, etc. 

2) Particular points of time : 

Ij 498 v€L/c€o^ ef oXooio BieKpiffev 'after the quarrel;' cf. 
further 1, 861 ; 1, 1073; 2, 432; 4, 704; 4, 1772. Cf. II. N, 
493 fiTJXa iriofiev ex ^ordvr)^, fctc. 

iVy hiy 61V. 

Form. The forms iv and ivl occur equally often in Apollo- 
nius, the ratio of iv to ivl and elv being 160 : 160 : 8. Homer has 
iv 1433 times, ivi 604, elv 36, elvi 5. 

Use. €v is considerably less frequent in the Argonautica (once 
in 19.7 lines) than in Homer (once in 14.7 lines; Iliad once in 
15.8 lines, Od. once in 13.3 lines). Postposition is frequent in 
both poets, but much more so in Apollonius (66 instances or 22.3 
per cent. ; Homer 138 or 7.3 per cent.). The adverbial use of ev 
occurs with little difference in frequency in the two poets. In the 
matter of tmesis, however, our poet falls considerably below his 
predecessor (once in 277.9 lines in the former, once in 220.6 
in the latter). 

ev is found in few other uses than the strictly locative one 
which properly belongs to it. The classification is as follows : 

I. Of place: 

1) Of rest in a place : 

(a) With names of countries, cities, rivers, islands, etc. : 

1, 45 ^vkaKTf evi Snjpbv Skeiirro ; 2, 522 Iv Se K^y Kare- 
vdaaaro; cf. 1,' 81; 1, 83; 1, 94; 1, 536; 1, 537; 1, 1305; 
3, 57; 3, 549; 3, .858; 3, 976; 3, 1177; 4, 425; 4, 434; 4, 
1396; 4, 1483; 4, 1687. Cf. II. T, 244 Kdrex^v . . . . ala h 
AaKeZalfjLOvv ; Od. 0, 461 60)1/ ev irarpihv yaCj), etc. 

(6) With buildings or, parts of buildings, e. g., 

1, 148 Sofioi^ evi . . . . rexev ; cf. further 1, 225 ; 1, 810 ; 
1, 818; 1, 909; 1, 960; 1, 1174; 2, 304; 2, 381; 2, 437; 

3 
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2, 459; 2, 778; 2, 1022; 2, 1023; 2, 1154; 3, 215; 3, 228 

3, 261 ; 3, 278 ; 3, 305 ; 3, 585 ; 3, 648 ; 3, 656 ; 3, 798 ; 3, 838 

3, 1116; 3, 1127; 4, 8 ; 4, 471; 4, 1022; 4, 1083, 4,- 1159 

4, 1160; 4, 1722. Cf. H. T, 233 ^elvuraev .... oixq^ iv ^/te- 
Tepq> ; Od. 47, 12 rpe^e . . . . iv /ieydpouriv ; etc. 

(c) Among several people : 

1, 342 ^nevov iv ftiaaouri ; cf. further 1, 464 ; 1, 819 ; 1, 1213 ; 
1, 1338 ; 2, 10 ; 2, 238 ; 2, 309 ; 2, 748 ; 2, 881 ; 2, 1281 ; 3, 
23; 3, 443; 3, 667; 3, 812; 4, 1191 ; 4, 1276. 

Cf. II. S, 45 ivl Tpmetra-' a/yopevav, etc. 

(d) With other nouns, as 

1, 16 ivl irovTtp .... v6<rrov oXeaaji ; cf. further 1, 121 ; 1, 
126; 1,128; 1,160; 1,200; 1,215; 1,264; 1,264; 1,375 
1,441; 1,460; 1,467; 1,478; 1,499; 1,629; 1,661; 1,622 
1,638; 1,656; 1,673; 1,728; 1,746; 1,770; 1,788; 1,814 

1, 831; 1, 872; 1, 965; 1, 1006; 1, 1034; 1, 1090; 1, 1111 
1,1113; 1,1211; 1,1234; 1,1323; 2,26; 2,36; 2,44; 2,123 
2,131; 2,132; 2,151; 2,233; 2,278; 2,281; 2,306; 2,318 

2, 332 ; 2, 334 ; 2, 334 ; 2, 387 ; 2, 399 ; 2, 478 ; 2, 525 ; 2, 597 
2, 668 ; 2, 712 ; 2, 820 ; 2, 843 ; 2, 872 ; 2, 910 ; 2, 927 ; 2, 939 
2, 956 ; 2, 972 ; 2, 1006 ; 2, 1018 ; 2, 1021 ; 2, 1024 ; 2, 1028 

2, 1057; 2, 1102; 2,1129; 2,1193; 2,1213; 2,1235; 2, 1238 

3, 42; 3, 49; 3, 63; 3, 93; 3, 114; 3, 134; 3, 140; 3, 168; 3 
170; 3, 204; 3, 309; 3, 343; 3, 397; 3, 526; 3, 551; 3, 605 
3, 635 ; 3, 644 ; 3, 671 ; 3, 700 ; 3, 728 ; 3, 743 ; 3, 757 ; 3, 759 

3, 801 ; 3, 835 ; 3, 851 ; 3, 855 ; 3, 857 ; 3, 939 ; 3, 944 ; 3, 968 
3,976; 3,980; 3,1030; 3,1031; 3,1106; 3,1114; 3,1160; 3 
1163; 3,1206; 3,1263; 3,1293; 3,1298; 4,13; 4,23; 4,88 
4,159; 4,186; 4,202; 4,214; 4,219; 4,222; 4,232; 4,267 

4, 280 ; 4, 287 ; 4, 316 ; 4, 331 ; 4, 452 ; 4, 480; 4, 487 ; 4, 518 
4, 544 ; 4, 562 ; 4, 688 ; 4, 627 ; 4, 689 ; 4, 694 ; 4, 696 ; 4, 782 
4, 790 ; 4, 794 ; 4, 810 ; 4, 853 ; 4, 882 ; 4, 888 ; 4, 904 ; 4, 916 
4, 970 ; 4, 981 ; 4, 986 ; 4, 1046 ; 4, 1053 ; 4, 1069 ; 4, 1069 ; 4 
1089; 4, 1091 ; 4, 1093; 4, 1123; 4, 1129; 4, 1133; 4, 1137 
4, 1142; 4, 1145; 4, 1153; 4, 1175; 4, 1283; 4, 1394; 4, 1498 
4, 1548 ; 4, 1617 ; 4, 1635 ; 4, 1671 ; 4, 1680; 4, 1705; 4, 1713 
4, 1717 ; 4, 1721 ; 4, 1726 ; 4, 1732. 
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2) With verbs of motion implying subsequent rest : 

I. 606 hreaov S' ivX tevfuunv ; 1 , 767 ; iv ifKrifivrfO'L .... 
irlirrev ; cf. also 1, 1027 ; 1, 1056 ; 1, 1246 ; 1, 1248 ; 2, 107 ; 2, 
256; 2, 371; 2, 962; 2, 1014; 3, 1307; 3, 1312; 4, 332; 4, 
388 ; 4, 769 ; 4, 930 ; 4, 1109 ; 4, 1290. Cf. II. A, 522 iv Kovi^trc 
ledwrreaev ; Od. i/, 71 iv vrjl .... Kariffevro, etc. 

II. Of state or condition : 

2 J 66 S'qo'avTe^ iv alarj ; 2y 214 avdirrofiai iv Kafidroiaiv ; cf. 
also 2, 646 ; 2, 1132 ; 3, 476 ; 4, 1736. Cf. II. T, 20 iiax^traaeai. iv 
alvfi SrjtOTTJTi ; Od. r, 360 KaKor'qrL /3poTol Karayrfpaa/covaiv, etc. 

III. Of TIME: 

1, 1080 ivl vvKTL, cf. 3, 798 ; 3, 862 ; 4, 60 ; 3, 327 ivl ifjtiaTL ; 
cf. 4, 236; 4, 1477; 4, 1500; 4, 217 ivl fi^vl ; 4, 244 ^oX Svi. 
Cf. II. 2, 261 iv VVKTL ; Od. /a, 76 ovr iv ffipei oUr iv oirdprj, etc. 

IV. Of instrument or means: 

2, 643 v/jLcriprj apery ivi Bapao^ di^to, Cf. II. E, 386 Srjaav .... 
ivl S€o-/ic5, cf. Od. 0, 336. 

V. 4, 998 fiiWov Sk ^o'p hi Otoprj^eadaL is not easy to classify. 
It may perhaps be rendered ^ they were to arm themselves (and 
take their stand) in battle.' The Didot edition renders it ' erant 
tamen ad proelium se armaturi.' So also Beck. Willmann has 
' doch soUten sie noch zu dem Kampfe sich wafihen ; ' Yille de 
Mimont * ils devaient bient6t s'armer pour la guerre.* 

TtpcJ. 

irpo occurs twice in Apollonius^ in the simple locative sense, viz. 
1, 781 irpo ttoXtjo^ dva otl/Sov i^vev ; 2, 811 irpo aareoi;. 

Homer, too, uses it sparingly, but nearly four times as often as 
the former. There are 7 instances of irpo used adverbially in our 
poet, none of tmesis. Homer has it 10 times adverbially, 8 in 
tmesis. It is rarely postponed (4 times in Homer, none in 
ApoUonius). 

Besides the locative use Homer has it in a transferred sense 
equivalent to virip, e. g. II. ©, 57 fidxea-Oai .... irpo, re iraLBtov 
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icaX TTpo yvpatK&v, cf. II. H, 734 ; also in a temporal sense, cf. II. 
A, 50 and K, 224; Od. €, 469; f, 36; o, 524; p, 476. 

avv^ ^vv. 

Form, avv is the form generally used by ApoUonius, there 
being only two examples of ^vv. Homer has the latter form only 
9 times out of 225 occurrences. 

Use. This preposition is considerably more frequent in Apol- 
lonius (once in 91.1 lines) than in his predecessor (once in 147,8 
lines). In point of frequency the Argonautica is nearer the Iliad 
(once in 138.9 lines) than the Odyssey (once in 161.4 lines), though 
not very near either. Postposition is rare in both poets (once in 
ApoUonius, 8 times in Homer). The adverbial use is common in 
the Argonautica, but is not found at all in the Homeric poems. 
Tmesis, on the other hand, is markedly less frequent in the former 
(once in 1167 lines against once in 751.4 lines). 

(Tvv is almost the exclusive preposition in ApoUonius to denote 
accompaniment, being used 64 times, afia being found but 10 times 
of pure accompaniment and fierd not at all. The genitive with 
/Mcrd is avoided altogether. In this our poet is true to the Homeric 
usage which shows but 5 instances of this construction. ApoUonius 
resembles the Odyssey in that the personal use of <rvp predominates, 
the Iliad in that the plural predominates. The turn of phraseology 
also corresponds more to that of the Iliad, e. g. ApoUonius has 
no example of avv vtjl, vfjva-i, pi^ea-ac ; on the other hand aifp 
revxeai, avv hneai are frequent as in the Iliad. Cf. Mommsen, 
Beitrage (cited above, p. 8), p. 51. 

The uses of avv may be classified as follows : 

I. Denoting pube accompaniment: 

1, 70 dpLOTrjeaai, avv dvSpdaiv 6^pa vioiro ; cf. further 1, 131 

1, 263 ; 1, 557 ; 1, 754 ; 1, 756 ; 1, 869 ; 1, 888 ; 1, 992 ; 2, 122 

2, 305; 2, 458; 2, 466; 2, 563; 2, 705; 2, 815; 2, 1166; 3 
240 ; 3, 450 ; 3, 703 ; 3, 839 ; 3, 869 ; 3, 1000 ; 3, 1164 ; 3, 1238 
4, 22 ; 4, 72 ; 4, 734 ; 4, 793 ; 4, 861 ; 4, 1019 ; 4, 1039 ; 4, 1105 
4, 1117 ; 4, 1152. Cf. II. A, 227 Uvai ahv aptar'^eaacv ; Od. 6?, 
518 Prjfievab • . , . aifv .... Mei/eXa^, etc. 
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II. Accompaniment wrrn mobb accessory notion of aid : 

1, 111 ahv Si oi^'Apyo^ rev^ev, cf. 2, 1191 ; 3, 539 cvv SaifMVi, 
TreiprjOeirfv ; 4, 822 a K€V rpiyfraco Kaccyvi^Tria'c avv SXKav^, Cf. 
II. r, 439 *€viKr)(r€V avv ^A0i]vr} ; Od. v, 391 jJMXOi/J/rfv trvv <roL 

III. Denoting mthy together with, in addition to : 

1, 512 <f>6pfiiyya <rvv dpL^pocirj a")(€0€v avSfj ; 2, 828 aifv oaritp 
Iva^ exeptrev ; cf. also 1, 617 ; 1, 1200 ; 2, 1069 ; 2, 1120 ; 3, 689 ; 
4, 1096 ; 4, 1228. Cf. Od. v, 118 'OSvcro^a .... aeipav avrm <tvv 
T€ \ivq> /cal pijyei, etc. 

IV. Denoting with, having : 

1, 241 aifv revxeccv dL<r<rovTa<: ; cf. further 1, 1059; 1, 1207; 
3, 126; 3, 176; 3, 499; 3, 862; 3, 899; 3, 1197; 3, 1278; 3, 
1287; 4, 1122; 4, 1533; 4, 1589. Cf. II. B, 787 5776X09 ^\0e 
.... <rifv ayyekiTj ; Od. ©, 193 aifV fieyaXrj dperfi eKTrfa-m 
aKoiTiv, etc. 

V. Denoting tvithy of means or instrument : 

2, 1224 aifv ivreai TreiprjOrjvai. Cf. II. E, 220 trifv evrea-v 
TrecprjOrjvai ; II. N, 719 trvv evTeai .... fiapvavro, etc. 

VI. In 4, 1005 (Tvv klrirao tceXevOq) we have a usage which, 
as Mommsen (Beitrage, p. 188) observes, sounds unhomeric. This 
peculiar expression seems to mean 'at the coming or arrival of 
Aeetes.' The Paris edition renders it * Aeete persequente ; ^ Beck 
' Aeete adveniente;' Willmann ' bei des Koniges spaterer Ankunft.' 
Cf. Ville de Mimont's note. Herwerden, Mnemosyne 11 (1883), 
p. 120, conjectures /cekeva-fi^ comparing the formula <rifv rm v6fi<p 
and such expressions in which trvv may serve as an equivalent of A:ara. 

TtpoTtap. 

This preposition occurs twice in Apollonius, viz. : 1, 454 iroXcov 
irpoirap aiyiaXolo ; 4, 1286 ho\i')(pv irpoirap alytaXoio. Homer 
does not use it. 

7tp07tp6. 

There is but one instance of this, viz. : 3, 453 irpoirpo S' ap 
o<f>0a\fi&v. It occurs twice adverbially, viz.: 3, 1012; 4, 1233* 
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Homer has no example. He has airoirpo once with a case (II. H, 
334) and twice adverbially (II. 11, 669 and 679) ; hiairpo three 
times with a case (II. A, 138; E, 281; U, 494) and 18 times 
adverbially ; irepvirpo twice adverbially. 

VTtSX. 

This preposition occurs 14 times, or over 4 times as often as in 
Homer. It is not found adverbially in either poet, but there are 
three cases of tmesis in the Odyssey. There is no instance of 
postposition in ApoUonius, only one in Homer (II. X, 146). 

Our poet uses inre/c only in the simple local sense, except 3, 608 ; 
his predecessor has it also in a transferred sense. The examples 
in ApoUonius are 1, 596 virkx irora^olo ; 1, 745 vireic /jm^oco ; 
1, 913; 1, 1166; 1, 1204; 2, 670; 3, 575; 3, 608; 3, 1182; 3, 
1318 ; 4, 931 ; 4, 949 ; 4, 1222 ; 4, 1657. Of. II, A, 465 IX/ce 
S' inrkK fieXicov ; Od. /a, 107 piaavro a virkK KaKov, etc. 

imonp6. 

ApoUonius has one example of this preposition, viz. : 4, 178 
y(Oa)v aihf inroirpo iroi&v afiapvatrero. It is not found in Homer. 

This preposition is very much more frequent in ApoUonius 
(once in 92.6 lines) than in Homer (once in 159.8). The ratio of 
the cases is about the same in the two poets (Ap. 1.25 : 1, Hom. 
1.26 : 1). It is to be observed that while the gen. is more com- 
mon than the ace. in the Iliad (1.81 : 1), the proportion is almost 
reversed for the Odyssey (1 : 1.66). In case relation, then, the 
Argonautica is to be compared with the Iliad rather than the 
Odyssey. Postposition of Scd is not very common in either poet 
(once in ApoUonius, 15 times in Homer). It is not used as an 
adverb at all. There are about three times as many instances of 
tmesis in ApoUonius according to his bulk as in Homer. 

The prevailing use of Scd in the Argonautica, both with the 
gen. and the ace., is the locative one, denoting space through 
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which motion takes place^ in which there seems to be no apparent 
difference in meaning between the two cases ; whereas in prose the 
locative use of Scd is confined to the gen. (cf. Monro § 215). A 
noteworthy coincidence with Homeric usage is the absence of the 
gen. with State denote instrument, which is a post-Homeric con- 
struction (of. Kiihner II, § 434). 

Std WITH THE GEN. 

I. Op motion ihrough or over space : 

I. 237 Xaav fierd, vrja St aareo^ ; 2, 779 hC ^AciSo^ riireipoio 
7r6?09 i^ri ; cf. further 1, 377 ; 1, 789 ; 1, 1137 ; 2, 187 ; 2, 329 ; 
2, 565; 2, 686; 2, 935; 2, 1036; 3, 211 ; 3, 275; 3, 792; 3, 
871; 3,884; 3,1312; 3,1378; 4,632; 4, 847; 4, 913; 4,966; 
4, 1458; 4, 1472; 4, 1543; 4, 1567; 4, 1662, Cf. II. A, 496 
fir) Se ivh irpofidxc^v ; Od. ^,118 rev^^e fiorjv hih aoTeo^, etc. 

II. Of implied motion : 

1, 777 Kvavioio Slrjipo^ Sfifiara deX/yet ; 3, 761 oSvuf) a-fiuxovca 
Sid, xpoo^ ; cf. also 3, 141 ; 3, 1357 ; 4, 872 ; 4, 1169. Cf. II. T, 
263 Sia X/cav&v .... e^ov .... ISmrov^, etc. 

III. Of position throughout or over : 

4, 199 ot fikv Sect vr)o^ .... 7rrjSoi<TCV epicaere ; 4, 1285 Si 
rjipo^; aoTpa (fyaelvoc, Cf. II. N, 519 St &fwv .... ey^^o? l<r)(€P, etc. 

Sid WITH THE AOC. 

I. Of motion through or over : 

I, 2 Sicb irerpa^ .... rj\a(rav ^Apyto ; cf. further 1, 922 ; 2, 
414; 2, 422; 3, 709; 3, 1052; 4, 290; 4, 272; 4, 306; 4, 374; 
4, 644 ; 4, 647 ; 4, 784 ; 4, 1000 ; 4, 1763. Cf. II. ^, 846 Trirerai 
Sid, fiov^ ; Od. ^, 50 /9^ S* Uvai Sid Smfiaff, etc. 

II. Of time: 

1, 518 Sid Kvii^a^; cf. 1, 651 ; 1, 1255; 2, 155; 2, 729; 2, 
1287 ; 3, 1361 ; 4, 70 ; 4, 1069 ; 2, 42 Sik vv/era ; cf. 4, 868. 
The phrase Sid vviera is common in Homer, cf. 11. B, 57 ; K« 41 ; 
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A, 363 ; Od. l, 404 ; o, 8^ etc. It is found chiefly in the Odyssey 
and books 10 and 24 of the Iliad (cf. Monro § 215). Cf. also IL 

B, 40 hih Kparepct^; vafiiva^ ' lasting through hard fights ^ cited 
by Monro. 

III. Causal denoting ^ owing to\' 

1, 423 aifv S*A firjTiV ; cf. 2, 75. Cf. II. A, 72 fjv hih fiavroavvrfv ; 
Od. 0, 520 vLicrjaai, .... hiii .... *A0i]Pi]v, etc. 

xard. 

Kara is considerably less frequent in Apollonius (once in 67.06 
lines) than in Homer (once in 42.5 lines). In both poets the ace. 
greatly predominates^ but much more so in Homer (8.6 times the 
gen.) especially in the Odyssey (14.05 times the gen.). There are 
only two instances of postposition in Apollonius against 34 in his 
predecessor. Kara is not used as an adverb in either poet. Tmesis 
is much less frequent in the Argonautica (once in 530.4 lines) than 
in the Homeric poems (once in 132.4 lines). 

xard WITH the gen. 

The two most common uses of Kara with the gen. are to denote 
motion down fromy and motion down on. It also in a few cases 
denotes position down in, benecUh, a use which is seldom found 
(cf. Kuhner II, § 433 II). 

I. Of motion : 

1) down from: 

1, 565 /ci^S S* avTov Xiva j(€vav ; 1, 1261 Karh Kpordtfxov .... 
ihpm KTiKiev, cf. also 2, 286 ; 2, 429 ; 3, 70 ; 3, 1264 ; 4, 34 ; 4, 
444; 4, 510; 4, 638; 4, 911; 4, 1594; 4, 1600; 4, 1704. Cf. 
II. V, 438 icarh pk€^dp€ov x^'fidSi^ pee ; Od. ir, 190 Kiih hk irapet&v 
haicpvov, etc. 

2) down on : 

3, 1021 /car ovSeo<: S/n/jbar IpeiSov, cf. also 4, 158; 4, 654; 4, 
1523. Cf. II. r, 217 /caret x^ovo^: Sfifiara TTiJfa? ; II. ^, 172 
l0ifK€ Kar Sj(Orf^ .... ^y%09, etc. 
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3) Toward a pointy of landing with a ship : 

4, 315 v'^ov vriaoLo Kar aKpoTdrrj^ iviovro ^ they landed high up 
toward the extreme end of the island/ Beck ^ altius ad summatn 
insulam tendebant procul;' Willmann 'hoch nun steuerte die 
Schar an dem ausersten Eude des Eilands fern/ Ville de Mimont 
' vers la partie sup^rieure de Pile.' Sophocles El. 1433 has Pare 
Kar dvTiOvpcov. 

II. Of position dovm in, beneath: 

1, 155 p€p0€ Kara j(j9ovo^ avyd^ea-Oai ; 4, 1326 Kark vrjSvo^ .... 
(l>ipoifa'a, cf. 4, 1352; 4, 1371. This use is not found in Homer, 
seldom elsewhere (Kiihner II, § 433, 1, c). Eur. Heracl. 1003 
has del K€i<rofiai Kara j(0ov6^ ; Hipp. 836 to xard yd^ Kve(\>a^, 

xard WITH the acc. 
I. Op MOTION: 

1) beneath: 

4, 964 Kard fievOo^ .... Svvov, Cf. II. Z, 136 Svaeff* aXo9 Kara 
Kvfia, etc. 

2) through, over: 

1, 2 HovTOLO Kard arofia koX Sid irirpa^ .... ij/Xaaav ^Apya>, 
cf. 4,,\1000. It is not easy to distinguish xard from Sid here. 
The Paris edition renders Mn ostium et per rupes/ but 4, 1000 
* per ostium et per rupes ; ' so Beck ; Willmann ' durcb des Pontos 
Entmiindungen zwischen den dunkeln Felsen.^ Cf. Od. rj, 40 
Kard dcTV Sid a<f>ea^ ; 1, 371 aKairrov .... Kar eipo^ ; Cf. 
further 1, 372 ; 1, 575 ; 2, 824 ; 2, 1037 ; 3, 113 ; 3, 411 ; 3, 534 ; 
3, 809; 3, 873; 3, 1237; 3, 1241; 3, 1335; 4, 363; 4, 1319. 
Cf. II. A, 276 ep'xpfkevov Kord irovTOv ; Od. <r, 1 Kard aarv 
irroyxevea'K , etc. , 

3) over or throjigh without motion expressed : 

I, 247 0)9 (jyaaav .... Kard tttoXiv ; cf. also 1, 621 ; 3, 1053; 
3, 1217 ; 3, 1332 ; 3, 1353 ; 4, 968. Cf. II. B, 803 iroXKol .... Kar 
aarv .... iiriKovpoi, Od. i, 120 KaO^ v\r)v aXyea irda'j(pva'iVy etc. 

II. Op place: 

1^ 299 Kard Ovfiov dvid^ova-a ; 2^ 111 oira .... Kard \a7rdprjv ; 
cf. also 1, 429; 1, 974; 1, 1253; 2, 499; 2, 773; 2, 994; 3, 
4 
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168; 3, 176; 3, 324; 3, 639; 3, 684; 3, 753; 3, 777; 3, 926; 
4, 145; 4, 414; 4, 473; 4, 1066; 4, 1216; 4, 1645; 4, 1769. 
Cf. II. A, 716 Il-uXov Kara \aov ayeipev ; Od, S, 46 ireXev .... 
B&/Ma Kd0*, etc. 

III. Of fitness, ' according to ' .• 

1, 8 ireffv xarct /Sd^tv ; 1, 333 Karcb icoafiov ; cf. further 1, 382 ; 
1, 660; 1, 839; 1, 1210; 2, 756; 2, 1162; 3, 189; 3, 552; 3, 
1040 ; 4, 360 ; 4, 530 ; 4, 887. Cf. II. A, 286 Kara fioipav ; Od. 
y, 138 Karh Koa-fiov, etc. 

IV. DiSTRIBUTIVBLY : 

1 , 358 7r€7rd\aj(0€ xarct K\r)lSa^ iperfid ; 2, 999 KCKpifiipat 
Kara (l>v\a. Cf. II. B« 362 xarct (fyvXa ; B, 366 /cara a^ea^, etc. 

vTtep, vneip. 

Form. The form vireip is found in but four instances in Apol- 
lonius in the phrase vwelp aXa (1, 236 ; 1, 918 ; 3, 1071 ; 4, 299). 
Homer has vireip only 5 times. 

Use. Apollonius uses this preposition over twice as frequently 
as his predecessor. The gen. preponderates over the aoc. in nearly 
the same degree in both poets (Argonautica 1 .9, Homeric poems 1 .6). 
In the Odyssey especially is the preponderance of the gen. notice- 
able (2.3 times the ace.), virep is postponed even more times than 
in all Homer (A p. 12, Hom. 10). It is not found as a pure adverb 
in either poet. Apollonius has two examples of tmesis, Homer none. 

virip has as its proper meaning overy hence it is used both of 
position and of motion over anything, and metaphorically over as 
a protection, and so in defense of in behalf of 

vnk^ WITH THE GEN. 

I. Of PLACE: 

1) Of position over^ above^ beyond : 

1, 776 Sofioyp virep ^avriWovTa ; 1, 940 Kelvrai S' virkp vharo^ ; 
cf, also 2, 95; 2,103; 2,108; 2,171; 2,362; 2,398; 2,580; 2, 
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1087; 4, 139; 4, 1269; 4, 1348; 4, 1576; 4, 1624. Cf. II. B, 
20 (rrij S' ap virkp K€^a\rj^ ; Od. 0, 68, etc. 
2) Of motion over, above, a^cross : 

1, 1084 VTrkp .... KaprjOTO^ .... irtoTOT aX/cvovi^ ; 2, 271 
inrkp irovTOLo (jyipovro ; cf. also 2, 585 ; 3, 111 2 ; 3, 1362 ; 4, 1424 ; 
4, 1691. Cf. II. O, 382 z/1/09 virep toi')(([ov /caTaffTja-eTai ; Od. p, 
575 Tov S' uTrep ouSoO fidvra, etc. 

II. /n behalf of, for the sake of: 

2, 636 e^9 '^i^X^9 a\^70)z/ uTrcp ; 4, 380 ari/v ou , ^ . . Seti/Ai^ 
virep . . • . otXtJcto) ; 4, 406 ffpa (\>€poi€v inrep aeo. Cf. II. A, 444 
eKOTOfi^rfv pe^ac virkp Aava&v, etc. 

III. About, conoerning, with verbs of learning, asking, etc., 
like wepC : 

4, 531 irevcofuvo^ .... tiJctS' utt^p auT^9 vavrikirj^ ; 4, 1175 
€^€pia)v Kovpr)^ vTrep. Cf. II. Z, 524 0^' inrep cidev ata"X€ a/covw 
7rpo9 Tpdxov, virep aeOev here, however, is regarded by some as 
equivalent to tua causa, so Dindorf in Steph. Thesaarus. This 
construction did not become frequent till the time of the orators 
(cf. Kiihner II, § 435, I, 2, e). 

IV. In prayer like -Trpo? with the gen. : 

3, 701 \i<raofi vTrep fiaKaptov. Cf. II. O, 660 \i<r<r€0^ ifirep 
TOfcecov ; Od. o, 261 XCaaofi virep Ovioov xal Saifiovo^, etc. 
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vnep WITH THE ACC. 

I. Of PLACE: 

1) Denoting motion over beyond : 

1, 236 vwelp aXa vavTiWeaOai ; cf. 1, 918; 4, 299; 1, 568 
VTrep So\ix¥ ff^ov aKprjv ; cf. further 3, 198; 3, 219; 3, 1071 ; 
3, 1191 ; 4, 1692. Cf. II. E, 16 virep &fiov .... rjXvO^ clkcdki] ; 
Od. V, 63 VTrep ovSov e^ijaeTo, etc. 

2) Of position: 

1, 599 KXirea UaW'qvaia .... virep aKprjv ; 2, 378 vaierdovai 
.... uTrep axprjv ; 4, 307 virep av')(eva yaL7}(;, Homer uses the 
gen. in such cases. 
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II. Beyond^ contrary to : 

If 1030 virep fiopov, cf. 4^ 20 ; 4, 1252 virep . • . • ataav. 
These expressions are found in Homer, cf. II. F, 59 ; Z, 487 ; 

n, 780; P, 321; T, 30 and 336; <I>, 517; Od. a, 34 and 35; 

€, 436. 

Apollonius diflFers markedly from Homer in the frequency of 
this preposition, using it 21 times (11 with gen. 10 with ace.), 
whereas the latter has it only 12 times, all in the Odyssey with 
one exception (11. O, 124) and wholly with the gen. Apollonius 
uses it once adverbially, Homer not at all. 

Slix WITH THE GEN. 

1, 1157 Sik^ 6X6^:; cf. 1, 1328; 2, 351; 2, 806; 2, 644 Sa^ 
'AtSao fi€piepa)v ; cf. further 2, 746 ; 2, 752 ; 3, 158 ; 3, 887 ; 3, 
915; 4, 161. Cf, II. O, 124 Sce/c irpoBvpov ; Od. «, 388 hkK 
fieydpocoy etc. 

Sl6x with the acc. 

1, 1014 Sa^ a\09 olSfia, cf. 4, 457 ; 4, 657 ; 2, 560 Bick irerpa^, 
cf. 2, 618 ; 4, 304 ; 4, 858 ; 4, 961 ; 2, 622 hikK iriXayoi: ; 3, 73 
Si€K wpoaXe^ .... vScop, 

Ttapix. 

Apollonius uses this preposition, too, much oftener than his 
predecessor (11 times to his 10). In Homer the accusative greatly 
preponderates over the gen. (gen. 2, acc. 8), whereas in the Argo- 
nautica the gen. almost equals the acc. (gen. 5, acc. 6). Apollonius 
postpones irape/c once. Homer not at all. The former has 6 exam- 
ples of the adverbial use, the latter 8 (chiefly in the Odyssey). 

TtOfSX WITH THE GEN. 

1, 1315 irapcK fi&yaXoio Aco^, cf. also 2, 344; 2, 975; 3, 742; 
4, 550. Cf. II. K, 349 irape^ ohov ; Od. e, 116 irapiic Xifiivo^, etc. 
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Ttapix WITH THE ACO. 

1, 130 wapk/c voov, cf. 1, 323 ; 4, 102 ; 2, 341 irapk^ ifjLCt 0i(r(l>aTa ; 
cf. further 2, 1012 ; 2, 1115. Cf. II. K, 391 irapkK voov ; Od. /** 
276 irapk^ rrfv vrjaov, etc. 

This preposition is much more frequent in ApoUonius (one in 
84.5 lines) than in Homer (one in 123.5 lines). The Argonautica 
is to be compared with the Iliad (99.3) rather than the Odyssejr 
(180.7). Noteworthy is the overdoing of the gen. (11 examples 
to Homer 2). The gen. with ap»(\>i is rare in classic Greek outside 
Pindar.^ aii(\>i is postponed slightly more often in the Argonautica 
(6 times or 8.7 per cent.) than in the Homeric poems (16 times or 
7.1 per cent.). It is used as an adverb much oftener in the former 
(once in 364.7 lines) than in the latter (once in 434.4 lines). On 
the other hand tmesis is less common in the former (once in 729.4 
lines) than in the latter (once in 414.9 lines). 

ail^i WITH THE GEN. 

1. Denoting about j foTy for the sake of: 

1^ 120 TYj^ 8' aiiff>l Svrjv ifioyrjce ^apeiav ; 1, 1150 hair dfi<f>l 
0€a<: 0iaav; cf. also 1, 1214; 1, 1343; 2, 89; 2, 637; 2, 971 ; 
3,1100; 4,491; 4,1469. 

The two examples in Homer are II. H, 825 pAxea-Oov irlhaKo^ 
afMJ)' 0X47779 ; Od, 0, 267 aeiSeiv dfi<l> *'Ap€09 ^iXorrjrof;, 

II. In entreaty like irpo^ : 

2, 216 <Poifiov T afi(l>l Kal avrrj^ etveKev'^HpTj^ Xlaaofiav. This 
is the only example in ApoUonius. Homer furnishes no parallel. 
Suchier* cites Eur. Suppl. 280 olKTia-at, d/jb<pl ri/evoov y! i/cirav. 

^ Pindar hag 6 ex. with the gen., 88 with the dat., 15 with the aoc. 
' Animadversiones de dicendi genere, quo Ap. Bh. poeta in Argonanticis UBna 
est, 1862, p. 18. 
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dfl^i WITH THE DAT. 

I. Op place: 

1) Of definite local relation : 

1, 221 afi(l>l Se v(OToi^ .... SoviovTo .... eOeipat ; \y 721 a/i0* 
&lwiaL Oea^ Uptrtoviho^ epyov ; cf. also 1, 1033 ; 1, 1142 ; 1, 1306 ; 
1, 1327; 2, 680; 2, 703; 2, 733; 3, 137; 3, 1281; 3, 1385; 
4,136; 4,957; 4,1061. 

* This category is common in Homer, e. g, II, F, 328 a/x^' &fiov<rLu 
iSva-ero ; Od. tt, 174 Otjk aii<f>X aTrjOeaat, etc. 

2) Of less definite local relation : 

I. 618 eppaiaav aKoira^ afKf> evvp ; 2, 838 afi<f>l Sk KfjSeirj vi/cvo^ 
/levov ; 4, 731 oa-a r aii(\>\ Oooi^ ifioyqaav aeOXoi^. Cf. II. F, 362 
afi^l S' ap' avT^ ((fyaXq)) .... Scarpv^kv e/cireae X**P^^ > ^^» 
0, 434 afKJH irvpl a-rrja-ai rpLiroSa. This use is common in 
Pindar, cf. I, 1, 50; N, 8, 42; P, 5, 119, etc. 

II. Of cause, about, for , for the sake of: 

1, 747 afi(l>l Sk fiovaXv .... fiApvavro ; 3, 318 v7roSS€i<Ta^ afi(l>l 
(TToXqi; cf. also 3, 459; 4, 575; 4, 1029. Cf. II. F, 70 afjL<f>" 
*E\€vrj Kal KT'qfiao'i iraai fid')(€<r0ai ; Od. S, 153 ifioyrfo-ev afi<l>* 
ifioi, etc. 

III. About, concerning, with verbs of learning, saying, etc. : 

3, 678 iSdrf^ .... ivvirffv aii^^L r ifiol Kal iraiaiv ; 4, 356 riva 
Trjvhe avvaprivaaOe /jbevotvrjv ap,(\> ifioi ; 4, 1331 afi^l he vocrnp 
ovTV .... void) (fxiTiv. 

This use of afi(f>i in Homer is confined mostly to the Odyssey, 
as is the case with irepi with the gen. with such verbs (cf. below 
p. 53) Ebeling cites 10 examples, only 3 of which are in the Iliad* 
Cf. II. n, 647 afi^l ^6vq> .... fiepfirjpi^av ; Od. h, 151 a/x^* 
'OSucriJt fivOeo/j/rjv, etc. 

IV. In the following examples afjL<f>i is used in various relations 
rather adverbially than as a preposition : 

2, 98 o S' afi(l> ohvvTj ryvif^ fjpiirev ' he fell on his knees in pain ^ 
(i. e. with pain all over him), cf. II. E, 68 71/uf S' ipvir olfia)^a<; in 
which ol/jM>^a^ expresses an idea similar to d/A<^' oSvvy ; 3, 117 afi^^ 
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aa-rpayaXoKTi .... iyfrioavro ^ they were playing with dice ' (the 
prep, is locative, ' they were enjoying themselves around the dice '). 
Homer II, "9, 88 has the same prepositional phrase a/i(l> aa-rpayd^ 
\oi<rc with ;^oXa)^€t9. The verb k^i^&fiai occurs again in Apollo- 
nius, viz. 1, 458 iraph hatTi koc otvq) T€p*rrv&^ h^i6(ovrai, followed 
by a locative prepositional phrase rather than an instrumental dative. 
In 3, 623 a/i(^l poeaaiv .... aeOXevova-a and 4, 364-5 dfi<f>L re 
fiov<rlv dfjb<f>i T€ yrfyeveeaaiv dvairki^o'eia^ diffKov^ we have a note- 
worthy use of dfjL<f>L with a verb or expression of contending. It 
is difficult to translate the preposition otherwise than as equivalent 
to Latin cum. So Beck translates 4, 364-5, ^ cum tauris et cum 
gigantibus perficeres certamina.' Strictly, however, dfi(l>i is not 
equivalent to cum. Here again it is locative and rather adver- 
bial than prepositional. And so Willmann translates ' bei dea 
Stieren und bei den Erdegeborenen die Kampfarbeiten vollendet.^ 

dljt^i WITH THE ACC. 

I. Of place: 

I . 427 dfi<f>l ficTooTra irXij^ev ; 1, 843 dii(\>l Sk rovye pei^viSe^ .... 
eiXiaaovTo; cf. also 1, 813; 1, 883; 1, 1178; 1, 1184; 1, 1248; 

2, 376 ; 2, 452 ; 2, 516 ; 2, 767 ; 2, 850 ; 3, 121 ; 3, 461 ; 3, 633 ; 

3, 761 ; 3, 881 ; 3, 1215 ; 4, 44 ; 4, 535 ; 4, 550 ; 4, 1277 ; 4, 1347 ; 

4, 1452; 4, 1609, Cf. II. A, 409 dfnf} Ska ^Xtrai ; Od. e, 63 
aireo^ d/ji<f>l 7r€<f>vK€t, etc. 

II. Causal, /or, in quest of: 

4, 51-2 dXayfjuivf) d/i^C re veicpov^, dii<f>i re hvairaXea^ pL^a<f 
xOovo^. fi€Td is usually used in this sense, cf. below, p. 50. 

III. Of time: 

3, 424 d/i<f>l iroXifv • . • • 'xpovov. Homer furnishes no example. 
This use is found mostly in poetry, especially Pindar (Kiihner II, 
§ 437), cf. O, 2, 52 rov oXov dfi<f>l 'xpovov, etc. 

dvd. 

Form. Apollonius uses the form dvd everywhere, except 11 
instances of afju (before labials) and one of av. Homer has dvd 
171 times, a/x 13, dv 41. 
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Use. In the excessive use of avd by ApoUonius (onoe in 112.2 
lines) in comparison with Homer (once in 182.9 lines) we have 
another instance of overdoing for the sake of poetic effect, avd is 
usually followed only by the accusative case, but in epic and lyric 
poetry and the lyric parts of tragedy it is found sometimes with 
the dative (Kiihner II, § 433, 1). The gen. occurs only in Homer 
in three passages in the Odyssey exclusively of going on board ship, 
viz. /3, 416 ; t, 177 ; o, 284 (cf. Kruger 68, 20, 1 ; Monro § 209.) ^ 
The dative also is rare in Homer, there being only 9 examples 
(II. 6; Od. 3) and always with the meaning up on an elevation. 
ApoUonius postpones dvd but once (1, 308), Homer 14 times. 
Tmesis is more frequent in the former (once in 307.1 lines) than 
in the latter (once in 391.6 lines), dvd is used twice as an adverb 
in Homer (II. S, 562 ; Od. to, 343), not at all in the Argonautica. 

avd WITH THE DAT, 

2, 701 dvk hiTrXoa fjbr)pia fitofi^ /ealov. This, however, is rather 
a case of tmesis. The examples in Homer are II. A 15 and 374 
dvd a-Kijirrptp ; @, 441 &fi ficofioca-i ; S, 352 dvd Tapydp^ aKp<p, 
cf. O, 152 ; X, 177 dvd tTKoXoireaat ; Od. \, 128 dvd .... (o/x^, 
cf. -^^ 275 ; ©, 8 dvd r dWrfKyaiv. Cf. also Pindar P. 1, 6 ; O, 
1, 42 ; Aesch. Suppl. 350 ; Eur. Iph. Aul. 754 ; 1058 ; El. 466. 



drd WITH THE ACC. 

I. Of motion through a place, less often through or among a 
number of persons : * 

^ These however are rather instances of tmesis. Of. Od. a, 210 and Ameis- 
Hentze's note. Hermann, Opusc. V, p. 38 makes the following distinction 
between kv6. and M in this use : sed vero etiam sic fieri potest, ut quis ex altiore 
navi in minorem discendens ^ir* avr^s fialveiv dicatur. Sed iivk vrihs fialvtiv dicitur, 
qui ez loco depressiore in navem adscendit, ut deinde in ea consistat. Giseke 
(referred to above p. 24) compares the opposite firj S^ kot* *0\i/jLiroio Kapii\votv^ 
'II. A, 44. 

' Bury, The Isthmian Odes of Pindwr^ 1892, Appendix p. 178 attempts to make 
a distinction — founded on Hermann Opusc. V, p. 41 — ^between &yi and KarcC 
<ienoting motion through or in space. He formulates his distinction as follows : 
** iufd with the ace. expresses motion throtigh or in space ; and implies methodi or 
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I. 308 ela-tv .... ArjXov av rif^aOkriv ; 1, 310 ava irX'qOvv 
Zri^iov Kiev ; cf. also 1, 812; 1, 1292; 2, 690; 3, 166; 3, 685; 

3, 748; 3, 823; 4, 1110; 4, 1172; 4, 1177; 4, 1279; 4, 1440. 
Cf. II. I, 395 elalp dp' 'EWdSa ; Od. x> 474 ^ov dvh TrpoBvpov 
T€ Kal av\i]v, etc. With collective nouns it is confined mostly ta 
the Iliad (Monro), as dvd arparov II. A,, 10 ; dv ofiikov E, 528^ 
etc. dvd Sijfjbov occurs in Od. fi, 291 ; t, 73 and 273. 

II. Of motion along : 

1, 527 dvd /jLeaa-rfv arelpav .... T^pfioce, cf. 4, 580 ; 1, 781 dvd 
arifiov fjLev, cf. 4, 47 ; cf. also 2, 168 ; 2, 516 ; 2, 825 ; 3, 1283 ; 

4, 43 ; 4, 633 ; 4, 974. Cf. II. K, 339 firf p' dv ohov ; E, 87 
0vv€ .... afi irehiov, etc. 

III. Of motion over space : 

2, 500 dvd .... r^alav .... Trveiovcriv, cf. 2, 998 ; 2, 697 dvd 
vrjaov iSiveov ; cf. also 2, 810; 2, 1086 ; 2, 1091 ; 4, 231 ; 4, 1382 ; 
4, 1536. Cf. II. ^, 321 dvd SpofjLov ; Od. 6, 330 A/^ TreXayo^, etc. 

IV. Of motion <o or up to a place much like cttl: 

1, 838 elfii .... az/A TTToXfci/, cf. 3, 573 ; 3, 1367 dvd x^^P^ 
\afi(ov (taking into his hand); 4, 115 e^r^aav .... dvd xj^pov^ 
Cf. Od. x» 77 ekOcofiev S' di/A acrri; 'in urbem/ durius dicta 
videntur (Ebeling). This is the only example in Homer. 

some definite aim governing the direction of the motion. For example^ the 
guiding motive might be to reach the farther side of the space indicated, or to 
traverse the whole space exhaustively. KarcC with the ace. also expresses motion 
through or in space; but the motion is not defined as continuous or methodical. 
To illustrate, in II. r, 245 the herald ' bent on business ' goes ai^^ lk<rrv ; walking 
at random in the streets would be Kark Affrv, A beggar wandering aimlessly 
about town is said m-wx^^fiy icarik Hffrv, but when he methodically visits every 
house he is said irrwxf^iv &y& &<rrv** However the case may be for Homer, I 
am unable to persuade myself that ApoUonius felt any such distinction to exist 
between the two prepositions. In 1, 812 /AJirdpes hfi irroXUBpov &r-nfAf\4»s ii\d\7iyra 
there is no * method * or 'definite aim ;' on the other hand in 3, 411 robs i\(i» 
(f^^as <rrv<i>€\^p Kar^ ptlop there is * definite aim.' Again in 3, 748 oi9h kwuv 
l\aK^ tr* hvk 'Kr6\iv we have &y^ where ApoUonius should have used icari if he 
had felt the above distinction. Cf. Giseke (referred to above p. 24) p. 93 who 
notes this citing Hermann. 
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V. Of direction towards : 

2, 363 a/jL ireXaryo^ rerpafifiivi]. Cf. II, T, 212 dvcb irpodvpov 
T€Tpafi/jL€Po<; ^ con versus in vestibulum' (Ebeling) ; * durch die Thiir 
hin gewendet ' (Ameis-Hentze). 

VI. Of motion upon like iiri : 

1, 528 dva a-iXfiara fidvre^, cf. 4, 885 ; 3, 44 fiaro .... dvii 
Opovov, Cf. II. K, 466 OrjKev dvh fivpiKrjv ; Od. 7, 492 dvii 0* 
apfiara .... e^aivov, etc. 

VII. With various verbs implying extent over space : 

1, 127 <f>ep^eTo . . . . a/i fik^a Tl<f>o^ ; 1, 1130 dvd a-Trio^ .... 
ifi\d(rTV(r€P ; cf. also 1, 166; 1, 825; 2, 998; 2, 1018; 4, 996 ; 
4, 1338 ; 4, 1359 ; 4, 1742. Cf. II. A, 570 &x^v(r^v S' dvd h&fia ; 
Od. ^, 286 ayeipa XprjiiaT dv AlyvTrriovi; avSpa^. 
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This preposition is considerably more frequent in Apollonius 
(one in 19.3 lines) than in Homer (one in 24.8 lines). The Iliad 
and Odyssey have cttl nearly equally often. The dative pre- 
ponderates over the other two cases in the Argonautica (gen. : dat. : 
ace. : : 1 : 4.16 : 1.7) in a greater degree than in Homer as a whole 
(1 : 3.31 : 2.51) but less than in the Iliad (1 : 5.96 : 3.73). In the 
Odyssey the dative and accusative are nearly balanced (1 : 1.78 : 
1.81). Apollonius postpones iiri less than his predecessor (31 
times or 10.2 per cent, to his 142 or 12.6 per cent.). Tmesis is 
found about equally often in the two poets (Ap. one in 132.6 
lines; Hom. one in 134.3). The adverbial use is not common 
(4 examples in the former, 21 in the latter). 

The local use of iiri is the most common one with all three 
cases, especially with the dative. 



ini WITH THE GEN. 



I. Of place: 

1) with verbs of rest, on or upon : 

1, 320 a-rrj .... eVl irpofioXrj^ ; 2, 203 KaOe^ero .... ovBov 
iir av\€LOLo ; cf. also 2, 406 ; 3, 202 ; 3, 455 ; 4, 1330, and with- 
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out verb expressed 2, 259; 3, 573; 4, 516; 4, 671. Cf. II. S, 
157 iir d/cpoTdrrj^ Kopv(l>7j^ .... "ISi/? rj/nevov ; Od. a, 162 Kclfiev* 
iir TjireipoVy etc. 

2) with other verbs, of position^ locality upon : 

1 , 444 0av€€iv .... iir^AaiSo^ ^ireipoio ; 1, 658 ay€iv cttI vtjo^ ; 
cf. also 1 , 182 ; 2, 21 1 ; 2, 401 ; 2, 916 ; 2, 1058 ; 2, 1187 ; 2, 1254 ; 

3, 880 ; 3, 930; 4, 954; 4, 1318; 4, 1357. Cf. II. E, 550 eVl 
1^17011/ .... €7ri<rdrfv ; II. ft, 356 (l>€vya>/jb€v €<!> Xinrfov, etc. 

3) with verbs of motion or implying motion (terminus ad quern) : 

1, 29 dicrrj^ .... iiri .... arvxptoaiv ; 1, 784 iirX )(0ovb^ 
6/jLfiaT ipeiaa^ ; cf. also 1, 1237 ; 2, 550 ; 2, 631 ; 2, 685 ; 3, 22 ; 
3,199; 3, 226; 3, 569; 3, 683; 4, 78; 4, 514; 4, 578; 4, 660; 

4, 939 ; 4, 1576 ; 4, 1584 ; 4, 1661. Cf. II, T, 293 KariOvfcev iirl 
xOopo^ ; Od. \, 534 i*rrl ufjo^ efiatvev, etc. 

11. Of time: 

2, 782 iirl TlpioXao /caa-iyvijToio Oavovro^ rjiieripov ^vcoiaiv 
\nr dvipdaiv .... d0\€v€ov TirirfP direKaivvro irvyfia'xiovra. 
Suchier^ p. 17 cites here Aesch. Agam. 1548 rt? S' iirirvfifiio^ 
alvo^ €7r dvSpl Oeitp . • . • irovrjo'ei ; 3, 918 oviroa ri^ rolo^ eirX 
irporepoav yiver dvhp&v, Cf. II. E, 637 eVl irporipcDv dvOpdiroDV ; 
B, 797 iir* elpijvrf^y etc. 

ini WITH THE DAT. 

I. Of PLACE: 

1) of rest or position on, at, or near : 

1, 36 yeivaro .... e<^' vSao'CV ; 1, 219 iir dfcpordroKri ttoS&v 
.... a-elov .... irrepvya^ ; cf. also 1, 54 ; 1, 178 ; 1, 297 ; 1, 309 
1,329; 1,365; 1,376; 1,435; 1,453; 1,497; 1,537; 1,649 
1,554; 1,666; 1,730; 1,946; 1,1120; 1,1321; 2,6; 2,104 

2, 285 ; 2, 357 ; 2, 365 ; 2, 366 ; 2, 481 ; 2, 487 ; 2, 496 ; 2, 505 
2, 658 ; 2, 735 ; 2, 972 ; 2, 1103 ; 2, 1148 ; 2, 1273 ; 8, 67 ; 3, 167 
3,218; 3,235; 3,444; 3,679; 3,708; 3,803; 3,875; 3,877 

3, 1066 ; 3, 1158 ; 3, 1169 ; 3, 1227 ; 3, 1284 ; 3, 1334 ; 3, 1393 

4, 85 ; 4, 172 ; 4, 251 ; 4, 523 ; 4, 606 ; 4, 615 ; 4, 691 ; 4, 717 
4, 956; 4, 971 ; 4, 1168; 4, 1173; 4, 1226; 4, 1272; 4, 1298 

^ Cited above p. 37. 
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4, 1309; 4, 1403; 4, 1503; 4, 1555; 4, 1595; 4, 1613; 4, 1658. 
Cf. II. X, 463 e(7Ti7 .... iirl reix^i ; Od. /3, 414 eVi V7ii 
KarOeaav, etc. 

2) with verbs of motion or implying motion : 

1, 260 ayopevov eVl irpofioXf^ai klovtcov ; 1, 517 iiri re yXd- 
<T<rrj<TL x^^^'^^' cf. also 1, 1004; 1, 1194; 2, 69; 2, 90; 2, 92 
2, 112; 2, 220; 2, 430; 3, 1022; 3, 1033; 3, 1286; 4, 44 
4, 124; 4, 187; 4, 493; 4, 902; 4, 938; 4, 952; 4, 1197 
4, 1404 ; 4, 1565 ; 4, 1665. Cf. II. A, 88 iirl x^ovl SepKOfiivoLO 
Od. I, 150 6/c Se Kol avTol ^rj/jL€v cttI prfyfuvv, etc. 

3) in hostile sense, against : 

1, 425 Tft> S' eVl fiovalv ^aya-daOrjv ; 1, 1025 eTrt atrial %€4pa9 
aetpai/ ; cf. also 2, 1038 ; 3, 276 ; 3, 284 ; 3, 742 ; 3, 1351 ; 4, 7 ; 
4, 448 ; 4, 462 ; 4, 1101 ; 4, 1669. Cf. II. E, 124 iirl Tp(o€(T<r(. 
/jLax^o-Oav ; Od. /c, 214 i>pfirj0r}<Tav iir avSpda-LV, etc. 

4) in addition to, besides : 

I. 811 Kopai XV P^^ '^' ^"^^ rfja-tv .... akaXrfVTO ; 1, 1046 iirl 
ToltTiv eXev Opaavv *ISvfiovrja; cf. also 3, 125; 3, 178; 4, 447; 
4, 1188. Cf. II. I, 639 aWa re ttoW' iirc rfja-i ; Od. ©, 277, etc. 

II. Of conditiok, attendant circumstances : 

1, 252 ov S* €T€\€(raa^ iir ayXatrj ^lotolo * thou hast not finished 
thy life with joy;' 1, 422 Xvaaifii .... err' dirrifiovL ftoiprj ireC- 
o-ftara^may I loose my cables with harmless destiny;' 1, 514 
wpovxovTO Kdpr)va .... opBolacv iir ovaacv ^ leaned forward their 
heads with eager ears;' 1, 652 ireia-fiara vr)b^ eXvaav iirt irvotp 
fiopeao ; cf. 1, 1013; 2, 205 d^r)xp& S' iTre Kc^fjuart k^kKit 
avavBo(; ^ sank down speechless in a languid stupor ; ' 4, 411 XP^*^ 
yap decKeXLOctnv iir epyoi^ Kal roSe fir^TiaaaOaL ' in sorry circum- 
stances one must devise a sorry expedient also.' Schol. iirl yap 
T0Z9 KaKol^ • . . . KaKci Sel ^ovXevea-Oai ; 4, 711 Katev iir evx'^^V^^ 
'accompanied by prayer;' 4, 1305 dvr)vvaT(p itr diffXtp ; 4, 1455 
SiepoU iirl %€t\e<rti/ eiTrev. Cf. II. A, 175 KCifievov iv Tpoitf 
dT€X€VTi]Ta> iTrl epytp ; Od. tt. Ill dvTfvvtrrtp itrl €py^, etc. 

III. Denoting in the power q/*, dependence upon: 

3, 713 al yap 6^eKKev ep/irehov elvai err afifiv t€ou9 vlrja^ 
€pv<r0aL ; 4, 545 KOipaveovTO^ iir 6^pv<rL 'HavfTiOooLo. 
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The nearest Homeric approach to this is the expression Be&v iv 
ryovvaa-c K€irat II. P, 514 ; Od. a, 267, etc. 

IV. With verb of feeling: 

3, 405 i(T0\ol<; .... iir avipdatv ovtl fieyaipco, Cf. II. B, 270 
iir avrtp .... yi\a<r<rav ; Od. <r, 414 iirl prjOivrt SiKaufp .... 
"X^aXeTraivoL ; Od. ^, 412 ov;^ oa-ifj KrafiAvoKnv itr avipd<nv evx^rd- 
aadat. Kriiger § 68, 41, 8 says "selten findet kiri mit dem dat. 
bei verben der gefuhle und verwandter auserungen." 

V. Of time: 

1) particular points of time : 

1, 934 i^rl vvktL; 2, 453 iir fffiari. Cf. 2, 475; 2, 633; 
2, 662 ; 2, 947 ; 4, 977. The temporal use of iTri with the dative 
is mostly poetic and in late prose (Kiihn. II, § 438, II, 2). This 
use occurs in Homer in the phrase iir fifxan (some 7 times), and 
once in the phrase iTri vvktL (II. 0, 529). Herodotus has kir 
rifieprj iKaa-Trj 2,168 ; 4, 112 ; 5, 53 ; 5, 117 ; iir '^fieprjv eKaarrjv 
2, 149 (cf. Kruger § 68, 41, 5). 

2) of succession, like fierd with the ace. 

1, 40 Adpiaav S' iiri rolau Xiirdv ; cf. further 1, 53; 1, 86 

1, 90; 1, 95; 1, 115; 1, 179; 1,190; 1, 740; 1, 932; 2, 81 

2, 379; 2, 397; 2, 398; 2, 654; 2, 792; 2, 955; 2, 1017 
2, 1044 ; 2, 1247 ; 4, 564 ; 4, 570 ; 4, 1274 ; 4, 1632. Cf. II, 6, 
262 Toi<Tt S' i*rr Aiavre^ ; Od. rj, 120 Syxyrj iir iyxyv yvp^/^^h 
lirjKov S' iirl firjKfp, etc. 

VI. Causal: 

1, 286 cS ein iroWrfv dyXatrfv .... e^ov ; cf. also 1, 287 ; 
1, 612; 2,'860; 3, 28;. 3, 143; 3, 643; 3, 692; 3, 1254; 4, 8; 
4, 994; 4, 995; 4, 1087 ; 4, 1495. Cf. II. I, 492 iiri aol fiAXa 
iroWh irdOov ; Od. <r, 414, etc. 

VII. Of purpose or end: 

4, 1294 oi/cTi<TT^ Oavdro) eiri 'awaiting a pitiable death ;^ 'ad 
tristissimum mortem' (Beck); 4, 1430 fikr^a irdfiirav i(f> vfieri- 
poKTLv oveuap Sevp ejxoXev Kafidroia-iv ' great aid for our troubles 
has come hither ;' 4, 1547 KeKXer ^ KiroKktovo^ rpliroia fieyav . . • • 
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SaCfioaiv iyyevirat^ voarq) hn fietkia 6ea0ai, * to consecrate Apollo's 
mighty tripod to the gods of that land as a propitiation for their 
return.' Cf. II. E, 154 viov S' ov Tixer aWov iiri /eredreaa'c 
XiTritrdat ; Od. <r, 44, rk^ S' iirl Boptrfp xarOifieda, etc. 

VIII. The following examples are not easy to classify : 

2, 1285 vyirodc vr\ iKiX€v<r€v iir evvalrjaiv ipvaaai *he com- 
manded them to moor the ship in deep water at her anchors/ ^ auf 
hoch wallendem Wasser das Schiff vor Anker zu legen ' (Will- 
mann), ^ in alto navem inssit ancoris stabiliri ' (Beck), iirl r&v 
dy/evp&v eXxvcat rat^ dyKvpai^ opfiicai (Schol.), Cf. II. B, 77 
ir^i S' iir €vvda}v opfii(T<TOfieVy also Od. S, 785 ; l, 137 ; 3, 497 
iifi ToicLV i<j>UTo vetov dpoaaat ^ to plough a field with the bul- 
locks ' (i. e. in command of them, with them in subjugation). Cf* 
Od. V, 209 09 fi i'rri fiovalv ela ; similarly II. Z, 25 iroifiaivcov 
S* i*rr 6eaai» 

STli WITH THE ACC. 

L Of place: 

1) with verbs of motion : 

(a) wpouy of embarking : 

1, 523 I3aiv€fi€vac r iiri vrja ; cf. 1, 910 ; 2, 933 ; 4, 885 ^alvov 
iirl KXrflSa^. 

Homer uses the gen. with iirC of embarking e. g. II. N, 665 ; 
Od. S, 817 ; 6^, 500 ; X, 534 ; f, 357 ; o, 547 ; t, 238, or iiri^ai- 
v€Lv with the simple gen. cf. II. ©, 512 ; Od. S, 708 ; i, 101 ; v, 
319. Cf. Ameis-Hentze on Od. a, 211. 

(6) to, up to : 

1, 832 iirc vrja kl(ov ; cf. also 1, 849 ; 1, 872 ; 1, 881 ; 1, 925 
1, 1298 ; 2, 295 ; 2, 371 ; 2, 404 ; 2, 677 ; 2, 814 ; 2, 835 ; 3, 36 

3, 826; 3, 1165; 3, 1318; 3, 1345; 4, 165; 4, 631; 4, 618 

4, 1761 ; 4, 1773. Cf. II. A 440 iirl ^tofjMv aywv ; Od. k, 55, etc. 

(c) against: 

2, 71 Kvfia .... iiri vrja Kopvaa-erai, Cf. II. N, 101, etc. 

(d) upon: 

2, 975 M yalav tV* ; cf. also 3, 1373; 4, 1046; 4, 1516; 
4, 1534. Cf. II. A, 350 ; Od. %, 2, etc. 
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{e) over: 

1, 424 kiri irovTov iXevtrofieO" ; cf. also 1, 661 ; 3, 743 ; 3, 891 ; 

3, 1054 ; 4, 183 ; 4, 1318. Cf. U. I, 360 ; Od. /3, 364, etc. 

2) denoting direction: 

1, 631 irdirraLvov kirl irXarvv ofifiaai irovrov ; cf. further 1, 930 ; 

% 347 ; 2, 1269 ; 4, 1621. Cf. II. A, 350 opocov kir ttovtov ; 

Od. X, 18, etc. 

3) of extent over : 

I. 744 7rrjj(yv eiri aKaiov ^vvoxv /cexoXaaTo ; cf. also 3, 831 ; 

4, 1335; 4, 1357. Cf. Od. f, 138 rpia-a-ap .... iir rjiova^, etc. 

4) as far a«, up to: 

1, 565 iir rjXaKarrjv ipvaavre^; ; cf. also 2, 791 ; 3, 412 ; 3, 1145 ; 
4, 947 ; 4, 1316 ; 4, 1401 ; 4, 1609. Cf. II. T, 12 T6a<Tov tLs t 
iirt Xevatrei, etc. 

II. Of time: 

1) for, during : 

1, 615 eirl Srfpov, cf. 1, 516 ; 1, 1072 ; 2, 519 ; 3, 949 ; 3, 1048 ; 
4, 738 ; 1, 793 iirc xRovov, cf. 4, 960 ; 4, 1255 ; 4, 1545 ; 1, 1359 
iwi rvrOov, cf. 4, 1527; 4, 1293 vvkt ein traaav ; 4, 1632 
iir yfiap. 

2) up to, tut: 

1, 605 aev xai iirc Kvi^a^ oipo^ .... aKparj^, Cf. 1) II. I, 
415 iirl Srjpov ; 2) Od. rj, 288 kir ri& fcae fieaov ^fjuip, etc. 

III. Of object, purpose: 

2, 1129 i^ri xpeo^ 'on business;' cf. Pindar O, I, 71 ; 3, 375 
iirc K&a^ Mn quest of the fleece; 2, 389 iiri xripa^, Cf. Od. 7, 
421 iiri ^ovv iro). With persons this construction is rare and 
almost confined to the Iliad (Monro § 199), cf. M, 342. 

IV. According to, (secundum) : 

4, 678 rh S* iirl a-rL'ya^ rjyayev al(ov. Cf. II. B, 687 ov yctp 
ir)v 09 Tt9 (T^cv iire o'TL'xa^ rjyri<TaLTo ' in Keihen, so dass sie Reihen 
bildeten' (Ameis-Hentze) ; also 2, 602. Cf. Giseke^ p. 134 who 
quotes Apollonius 4, 678 in connection with these two examples 
from Homer. 

^ Keferred to above p. 24. 
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fierd. 

fierd occurs 82 times in the Argonautica (36 with the dat., 46 
with the ace.). There is no example of the genitive, as in epic 
poetry fierd is practically a preposition with two cases (Homer has 
but 5 examples of the gen.), avv taking the place of ^rd with the 
gen., which is a prose construction. In the Argonautica fi^erd is 
used slightly more often than in Homer. It is noteworthy that 
while the dat., which is in the main a Homeric construction 
(Monro § 194), preponderates over the ace. by nearly J, the reverse 
is true for Apollonius and in about the same ratio (dat. : ace. : : 1 : 
1.28). Postposition is about equally frequent in the two poets. 
Tmesis is slightly less, the adverbial use very much more, fre- 
quent in Apollonius. 

Worthy of remark among the uses of fji^rd is that with verbs 
of motion like 7r/}09 or iiri, predominantly with singular nouns, 
whereas Homer generally has a plural or a collective noun in such 
cases, there being only a few examples of the singular. 



fl^a WITH THE DAT. 

fieTa with the dat. is confined chiefly to epic poetry (Kriiger 
§ 68, 27). In Apollonius as in Homer it stands predominantly with 
plurals, mostly persons, elirelv and dyopeveiv are the two most 
common verbs with which it is used (cf. Mommsen, Beitrage^ 
p. 188). 

I. Denoting among several persons : 

I, 17 aXXoSa7roi<rc fier dvBpd<rt ; cf. further 1, 303; 1, 340; 
1, 648 , 1, 679 ; 1, 779 ; 2, 144 ; 2, 536 ; 2, 757 ; 3, 90 ; 3, 341 ; 

3, 505 ; 3, 544 ; 3, 889 ; 3, 891 ; 3, 908 ; 3, 1214 ; 4, 6 ; 4, 189 ; 

4, 423; 4, 427; 4, 481; 4, 616; 4, 975; 4, 1102; 4, 1209; 
4, 1418 ; 4, 1465 ; 4, 1640. Cf. II. E, 86 fier^ Tpcoeaaiv ; Od. 0, 
236 fieff fjfuv ravT dyopevec^, etc. 

II. The phrase fierd, ^peaiv appears 5 times, in which we 
translate fierd as tn, but in reality the preposition has its original 

^ Referred to above p. S. 
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force of between, the <j>p€a'L having a dual character (cf. Monro 
§ 194). (The 6 examples are 1, 463 ; 2, 962 ; 3, 18 ; 3, 629 ; 4, 56.) 
Here may be mentioned 1^ 223 hoviovro fierib irvoLpa-iv lOeipat, 
where fierd has nearly the same force as iv. Cf. II. '9, 367 %a?Tat 
S' ippdovTO fiera irvoiy^ avifwco ; Od. ^, 148 iirirovro fierci irvoi'p^ 
avepLoio, which Apollonius imitates, as Mommsen, Beitr.^ p. 188 
observes. fiercL <f>pe<riv for h i^pe<riv, with two exceptions (A, 245 ; 
I, 434), is found only in the 2nd half of the Iliad (B, 264 ; 2, 
419 ; T, 29 ; 213 ; 343 ; T, 310 ; ^, 600 ; fl, 105). Also in the 
Odyssey it predominates in the 2nd part (S, 825 ; k, 438 ; \, 428 ; 
V, 362 ; TT, 436 ; />, 470 ; ©, 357 ; 435), See Giseke ' p. 108. 
Apollonius seems to have used fierh <l>p€aLv up to the 4th bk.^ then 
iv if>p€<riv (jierh ^pe<riv once in the 4th bk., viz. 56 ; h i^pe<riv 4 
times, viz. 23; 782; 794; 1671). 



fiendd WITH THE ACC. 

1. Denoting to, towards like 7rpo9 .• 

1) Ynth persons : 
(a) with the singular : 

2, 424 fierct S' Aiav a\t^ Trofifrrjef; eaovrac ; cf. 3, 1138. 
(6) with the plural : 
4, 1499 rh firjXa p^rh a^ea^ • . • • iKop^ia-aav, 

2) with things : 
(a) with the singular : 

1, 237 Xaav p^rct vrja ; cf. also 1, 1255 ; 2, 461 ; 2, 762 

2, 892 ; 2, 1095 ; 2, 1172 ; 2, 1189 ; 3, 13 ; 3, 25 ; 3, 331 ; 3, 621 

3, 914 ; 3, 1187 ; 4, 57 ; 4, 123 ; 4, 289 ; 4, 349 ; 4, 369 ; 4, 630 
4,720; 4,844; 4,1766. 

(6) with the plural, or a collective noun : 

2, 1121 /x€T fjLova^ ffdXe vrjaov ; cf. 3, 434. 

Apollonius differs markedly from Homer in this usage. In 
the Argonautica the original signification of the preposition seems 
to have faded away, hence the singular greatly preponderates. 
Most of the examples are with things. In Homer, on the other 
hand, most of the examples are with persons, either the plural or 

^ Cited above p. 8. * Cited above p. 24. 
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a collective noun. The singular is found (some 15 times, all in 
the II. but 2) of persons, but not of things. For the singular cf. 

II. K, 63 060} fierct, <r afrrt? ; Od. ?, 115, etc. Giseke^ p. 110 
traces the beginning of this development of the use of /licra with 
a singular noun in such examples as II. E, 152 ^rj Be fierct BavOov 
re B6a>i/a re ^aipoiro^ ule ; E, 614 ^y .... fierct Uplafiov re xac 
via? ; Od. T, 394 ; II. H, 21 ; 11, 536. Then the preposition came 
to be used with a single person. The extension of this use to 
single things seems to be a development of the later epic poetry. 

II. Denoting in quest of, after : 

1, 4 fAera K&a^ .... rfXaaav *Apy(o ; cf. also 1, 701 ; 2, 211 ; 
2, 873 ; 3, 58 ; 4, 77. Cf. II. N, 247 fierit, yhp Sopv .... jjeiv ; 
Od. a, 184, etc. 

III. Denoting sequence or suoeession : 

(a) in order of place : 

1, 741 fier Ixvta veiaero ; cf. also 2, 367 ; 3, 447. 

(6) in order of time :. 

1, 698 fjuerh rrivye . . . • av&pro ; cf. further 1, 1309 ; 2, 451 ; 
2, 881 ; 2, 898 ; 2, 1288 ; 3, 955 ; 4, 1211. Cf. II. K, 516 p^h 
TvSeo? viov eirovtrav ; Od. o, 147, etc. 

IV. Of direction : 

3, 951 oxf he TTOT oa-ae apb^iirokoDV fieff* ojjllXov e% arpe/xa? with 
which cf. Od. fi, 247 a-xe'^dfievof; S' i^ vija Oorjv afia Kal jxeff* 
eraipov^, 

Ttapa. 

Form. The form irapd is used always by ApoUonius except 5 
instances of irapaL Homer has 12 instances of irapaL 

Use. This preposition falls far below Homer in point of fre- 
quency in our poet (Ap. one in 135.7 lines ; Homer one in 66.3). 
As regards case relation, it is to be observed that ApoUonius uses 
the gen. only 4 times and the ace. more than the dat. ; while in 

1 Cited above p. 24. 

'For an elaborate general treatment of frapA see Bau in Curtius Studien 

III, p. 1, ff. 
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Homer the gen. is much nearer the other two cases in point of 
number and the dat. greatly predominates. The Argonautica has 
"irapd only twice in postposition (4.6 per cent.), Homer 21 times 
(4.9 per cent.). Tmesis and the adverbial use are common in the 
Homeric poems but rare in Apollonius (tm. 3, adv. 2). 



' WITH THE GEN. 



Ttapa 

Apollonius, as Homer, uses irapd with the gen. with impersonal 
as well as personal objects, whereas in the post-Homeric language it 
is restricted mostly to persons (cf. Kriig. § 68, 34, 1 ; Monro § 192). 

The examples are 

1. WITH PERSONS: 

2, 417 iraph aeo Kac to Saeirjv ; cf. further 2, 1096 ; 3, 38. Cf. 

11. B. 787 ; Od. 7, 347, etc. 

II. WITH IMPEESONAL OBJECT: 

3, 568 irapci vqo^ . • . . <rT€K\€<r6<o, Cf. II. A, 190 ; Od. 7, 431, etc.* 



Ttapa 



WITH THE DAT. 



irapd with the dative, as with the gen., is used both with persons 
and things in our poet. 

I. With persons: 

I, 456 irapib Si atrial fivpC Ikclto etSara ; cf. also 2, 603; 
4, 224 ; 4, 1553. Cf. II. A, 405 iraph Kpovimvt KaOe^ero ; Od. 17, 
503. 

II. With impersonal objects: 

1, 319 irapd, vqi fievovre^ cf. further 1, 458; 1, 630; 1, 694; 
1, 855 ; 2,. 61 ; 2, 158 ; 2, 309 ; 2, 498 ; 2, 868 ; 3, 1193 ; 4, 132 ; 

^Besides the examples in II. A, 190 (n, 473; «, 173) and; A, 468 where napd 
expresses a turn of thought which no other preposition could have, napd is found 
in the Iliad of things only with vriuy and vn6s (e, 533; M, 114; 225; N, 744; 
B, 46; O, 69; 407; 601; T, 143; 194). The Odyssey says not only irapA i^<Js 
(7, 431; Ky 146; 274; 446; |, 498) but also vapii ^odwy (x, 197)— cf. Giseke 
•(cited above p. 24) p. 102. 
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4, 849 ; 4, 973 ; 4, 1122. Cf. IL A. 26 waph vf)v<rl ; Od. S, 449 
irapii prjyfuvh etc. 

TtOfd WITH THE AOC. 

I. Of motion iOf bedde: 

ly 217 arya>v .... irapct poov 'Epyivoio ; cf. also 2^ 1003 ; 3^ 486 ; 
A, 564 ; Ay 826. Cf. II. O, 220 tei/cu Trapa re KKiaia^ Kal vfja^ ; 
Od. a, 285, etc. 

II. Denoting along by^ past : 

1, 1279 ^opiovTO irapai ... * a/epi;!/ ; cf. also 2, 621 ; 2, 906 ; 
2, 946; 3, 445; 3, 1252; 4, 324; 4, 787; 4, 1777. Cf. II. A, 
166 7rap'*'lXov arrjfia .... Trap* ipiveov i<r<r€vovTO ; Od. 7, 172, etc. 

III. Denoting place beside^ near : 

1, 967 eiadfievoi Trapci fflva ; cf. also 2, 502 ; 2, 507 ; 3, 1276 ; 
4, 1578. Cf. II. B, 522 ir^p Trorafibv .... evaiov ; Od. /x, 32, etc. 

IV. Denoting beyond, contrary to : 

3, 613 Trap' ai<rav. 

Of the derivative meaning beyond Homer furnishes only the 
two phrases ir^p Bvvafiiv II. N, 787 and irapct fiolpav Od. f, 509 
(Monro § 191, 3). 



I. 



TtFp 

ApoUonius uses this preposition once in 102.4 lines; Homer 
once in 117.8. The Argonautica and the Iliad (once in 99.9) 
almost equal each other in point of frequency of ir^pL The dative 
is the favorite case in both poets, whereas in Attic Greek it is rare. 
Postposition, and the adverbial use of irepL are more common in 
our poet, postposition markedly so (Ap. 21.1 per cent. ; Hom. 8.5 
per cent.). Tmesis is less common. 

ne^i WITH THE GEN. 

The prevailing signification of irepi with the gen. is cause. 
The locative sense is very rare (Kuhn. II, § 437). There are 
only two examples in our poet and only two in Homer (in bk, «« 
of the Od.). 
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1, Of place: 

2, 1131 iovvai oaov 0* eXkvfia ircpl X/0009 ; cf. 2, 1191. The 
two examples in Homer are Od. e, 68 Terdwaro irepl o-Tretov?^ 
y\aij>vpoco f)fJL€pl^ "^^waxra ; Od. €, 130 Trepi rpoTno^ ^e^a&ra} 

II. Of cause: 

1) of striving y contending : 

2, 141 fidpvavTo , . . , irepi yair)^ ; cf. further 3, 1057 ; 4, 1765 ; 
4, 1770. Cf. II. r, 137 ; Od. ©, 515. In 4, 1485 o a k&v p^rfXtov 
irepL .... d\€^o/x€i/o9 KareTri^vev we have a mode of expression 
that is frequent in the Iliad cf. M , 142 ; 170 ; 227 ; 243 ; P, 182 ; 
2, 173; fl, 500. In 4, 549 we have the dative dXe^op^vov irepi 
ffovaiv. 

2) of care, anxiety about or for : 

3, 60 T&v 7JT0C irdvTODv flip .... heiiip^ev iKirdyXay^, trepl B* 
Alaovihao pAXtara, Cf. also 3, 688 Cf. II. T, 17, Trepi Updxov 
Kai ^Aj(^aL&v p^pp^Tjpitei^, etc. 

3) with verbs of thinkingy knowing about : 

4, 492 vavTiXir)(i .... iript p.^qridaaKOv ; cf. further 4, 1068 ; 
4, 1355. 

The examples of this use in Homer are all in the Odyssey. Cf. 
Od. a, 135; 77, 191 ; tt, 234; p, 371. The similar use of dp,4>i 
with the dative is likewise peculiar to the Odyssey as Monro 
(§ 188) notes. See above p. 38. 

4) denoting on amount of, for, for the sake of: 

1, 901 kpAOev irepL Ovpov dpeito t<rxav ; cf. also 1, 1342. Cf. 
II. I, 449 iraXXaKiio^ 7rept%<w<raT0. The same compound occurs 
in B, 266. 

III. Denoting before, beyond, surpa^ng : 

1, 65 irepi irdvrtov .... iSiSa^e Oeoirpoiria^ oi<ov&v ; cf. also 
1, 830 ; 2, 179 ; 3, 304 ; 3, 585. As Monro (§ 188) observes, this 
use is distinctively Homeric (cf. also Krug. 68, 31, 3). For exam- 

^ This, however, maj be regarded as an instance of tmesis : so the Harl. Schol. 
y€viK^ &vr\ rod vepifiefiriK^a rp6vi9i; 80 also Ameis-Hentze, comparing II. Z, 21. 
See also Giseke (cited above p. 24) p. 122. Kriiger 68, 81, 1 recognizes only Od. 
e, 68 as an example of the locative use of w€pi with the gen. in Homer. The 
only other examples quoted for this usage are Sapph., 1, 10 ; Eur. Tr. 817 (chor.). 

6 
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pies cf. II. A, 297 ; Od. a, 235, etc. Here, however, is to be noted 
the prose irepl iroXKov iroLeiaBaL, fifyela-Oac, etc., so common in the 
orators. See Lutz, Praepositionen bei den attischen Bednern 
(1887) p. 133. 

Ttsoi WITH THE DAT. 

The locative use is the prevailing one in ApoUonius as in 
Homer, though in prose it is uncommon (cf. Kiihn. II, § 439, II). 

I. Of place: 

1, 389 irepl Se a<f>tv dtSvrj KYjKie Xiyvv^ ; cf. also 1, 1020 ; 2, 57 

2, 128; 2, 160; 2, 162; 2, 323; 2, 833; 2, 1173; 3, 291 

3, 867; 3, 1019; 3, 1224; 4, 93; 4, 325; 4, 936; 4, 953 
4, 1454. Cf. II. O, 19 Trepc xe/xri Be Bea-fiov irjXa ; Od. <^, 307, etc. 

IL Causal: 

1) denoting /or, on account of: 

3, 865 eareve .... oSvvrj iript Ovfiov aXvcov ; 4, 440 irepl yap 
fiLV avdyKTj .... Sotrav ^eivoLaLV ayetrOai, 

The Iliad and Odyssey do not have this use. The Hymn. Cer. 
429 has irepl "x^dpfiari ; Pind. P, 5, 58 irepl ieifiaru Cf. also 
xlesch. Pers. 696 irepl rdp^ec ; Choeph. 35 irepl <j>6/3<p. Cf. 
Prof. Gildersleeve on Pind. P, 5, 58. 

2) denoting about, concerning: 

1, 1340—41 Trepl irtoeai — irepl KreaTeao'L ; 3, 1155 ; 3, 1171 ; 

4, 614; 3, 904 0Tt9 irepl fiova-lv virearr)) Schol. Karehe^aro eirl 
To?9 Povalv dyavia-aaOac ' qui de tauris pactus est ' (Beck). Cf. 
II. K, 240 lBec<T€v Be irepl MepeXatp ; Od. yS, 245, etc. 

Ttfpt WITH THE AOC. 

I. Of MOTION around J about : 

I, 538 Trepl ^(Ofiov .... p^a-traxrc ; cf. also 1, 1197 ; 2, 301 ; 
3, 633; 4, 436; 4, 932; 4, 1196; 4, 1450; 4, 1664. Cf. Od. ©, 
19 Trepl Kelvov ofilXeov ; II. S, 372, etc. 

II. With verbs of rest: 

3, 216 Trepl roi'xpv^ .... avexov ; cf. also 4, 321. Cf. II. B, 
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757 irepl flrjveLov • • • • vaUaKOv ; Od. t, 402 ia-rdfievoi .... 
irepl <r7reo9, etc. 

Form. Of the 16 examples of this preposition the form tt/jo? 
is found 9 times, ttotl 5 times, Trpori 2 times. Homer has tt/jo? 
240 times, ttotl 65, irpoTi 70. 

Use. ApoUonius uses 7rp6<: very sparingly in comparison with 
his predecessor who has it about six times as often.* Of the 
former's 11 occurrences (with cases) 3 are with the genitive, 8 with 
the accusative. The dative does not occur at all. ApoUonius doe» 
not postpone Trpo? at all ; Homer does so only 3 times. Tmesis 
and the adverbial use of tt/oo? are rare in the former, while in the 
latter the one is common, the other is not. 

Ttpog WITH THE GEN. 

The only use of irpo^ with the gen. in ApoUonius is in suppli- 
cation, as e. g. 2, 215 Trpo? Z171/09, .... ^oifiov r d/i^l Kalvavrr}^ 
€LvcK€v'^}Ip7)(; XiaaofiaL ; cf. aLso 2, 1125 ; 3, 984. Homer fur- 
nishes 6 examples, viz. II. A, 339 (twice); 340; T, 188; Od. \, 
67 ; V, 324. 

np6g WITH THE ACC. 

I. Of motion to J towards: 

1, 774 firj S' tfievat Trpori darv ; cf. also 2, 8 ; 2, 807 ; 3, 322 ; 

3, 1154 ; 4, 595 ; 4, 1399. Cf. II. A, 420 ; Od. 0, 454, etc. 

> 

II. Of DIRECTION: 

4, 311 <TT€Lvov S' . . . . w>fK&va irorl poov. Cf. II. E, 605 irpo^ 
Tp&a<i T€T pafjLfievoL ; Od. ^, 81, etc. 

vn6. 

Form. The form viro is always used by ApoUonius except 
7 instances of xnraL Homer has but four examples of viraL 

^ The numerically low rank of irp6s in ApoUonius may be due in part to the 
free use of fi€ra with the aoc. like irp6s with verbs of motion. See above p. 49. 
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Use. vtto is far more frequent in our poet (once in 50.7 lines) 
than in the Homeric poems (one in 74.1 lines) as a whole, but is 
very near to the Iliad (one in 59 lin^). Postposition and tmesis 
of vTTo are used very sparingly by ApoUonius as compared with 
his predecessor. The adverbial use does not occur in our poet 
and only rarely in Homer. 

V7t6 WITH THE GEN. 

I. Of PLACE beneath : 

1, 10 aWo fiev (TriBcXov) i^eadcoaev vir tXiJo9 ; cf. also 2, 106 ; 
2, 743. Cf. Homer II. 6, 14 ^x* ^aOiaTov viro xOov6<$ earc fii- 
peOpov ; Od. \, 52, etc. 

II. Causal: 

1) oi agency: 

2, 847 Mov(76&)i/ VTTO yqpvaaaOai ; cf. also 4, 641. Cf. II. A, 
242 u^' ''E«Topo9 .... OvrjaKovre^ ; Od. l, 66, etc. 

2) under the infliLence of, by the power of: 

2, 1 232 viral piirrj^ dvifwco reivero ; cf. 3, 969. Cf. II. O, 
171 ; T, 358. 

III. Of musical accompaniment : 

1, 538 <l>6p/jLiyyo<i virac, cf. 4, 1192 ; 4, 1157 ^Opij>rjo^ virai. Of 
accompaniment cf. here II. B, 334 ; O, 275 ; 2, 492, More closely 
to be compared with 1, 538 and 4, 1157 are Hesiod Shield 280 
VTTO <l)opfiiyyci)Vy and 280 vir avXov. Cf. also Pindar O, 4, 2 ; 7, 13. 



V7t6 WITH THE DAT. 

I. Of place: 

1) with verbs of rest, etc. 

1, 956 inro npT^vrj ekiirovro ; cf.^further 1, 388 ; 1, 544 ; 1, 957 
1, 1262 ; 2, 681 ; 2, 707 ; 2, 732 ; \ 797 ; 2, 1086 ; 3, 39 ; 3, 119 

3, 221 ; 3, 287 ; 3, 296 ; 3, 371 ; 3, 1023 ; 4, 137 ; 4, 313 ; 4, 765 

4, 944 ; 4, 982 ; 4, 1107 ; 4, 1528. Cf. II. B, 307 ; Od. S, 403, etc. 

2) with verbs of motion implying subsequent rest: 

2, 512 vir avrpoiaiv KOfi€€a-0ai ; cf. also 2, 1109; 3, 281 ; 4, 
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1261 ; 4, 1522. Cf. II. X, 482 viro KevOeai yacr)^ ^PX^^*' ' ^^•' 
S, 297, etc. 

II. Causal: 

1) denoting caiwe, instrument, or m^eans : 

1, 263 oKow vTTo yrjpa ivrvird^ ; of. further 1, 7 ; 1, 114 ; 1, 272 ; 
1,443; 1,815; 1,1303; 1,1308; 2,26; 2, 117; 2,139; 2,558; 

2, 586 ; 2, 727 ; 2, 1013 ; 2, 1059 ; 2, 1 1 12 ; 2, 1169 ; 3, 3 ; 3, 321 ; 

3, 395; 3, 416 ; 3, 702 ; 3, 971 ; 3, 1186 ; 3, 1226 ; 3, 1329 ; 3^ 
1374; 4, 53; 4, 193; 4, 269; 4, 567; 4, 676; 4, 922; 4, 1009; 
4,1176; 4,1369; 4, 1733. 

In Homer such phrases as viro x^po-t, viro Sovpi with such verbs 
as Bafiijvai, Oaveeiv, okea-aai, etc., are especially frequent, as e. g. 
II. B, 860 iSd/jLT) viro x^P^^> ®'^' 

2) of agency :^ 

1, 794 vir dvhpdaL vaierac aarv ; 2, 783 ; 3, 469 ; 3, 1342 ; 
4, 1398 ; 4, 1758. Cf. II. E, 646 vir ifiol Sarf0ivTa ; Od. 8, 790. 

III. Denoting under the power of : 

2, 788 6/xo3 viro irarpX Sdfiaaaev ; cf. also 3, 353 ; with the 
latter cf. II. Z, 159. 

IV. Of musical accompaniment : 

1, 540 inr ^Op<j>rjo^ KiBaprj ireTrXrjyov iper/noLf; irovrov Xd^pov 
vBcop. 

Homer has no exact parallel. For the dat. of attendant circum- 
stance cf. Od. '^, 255 ; S, 402. Hesiod Shield 282 has irail^ovTe^ 
VTT opxv^H'^ *^^ 283 7€\oG)i/T€9 vtr avkrjTTJpt Skiov. This use of 
the dat. with viro is found in later Greek e. g. Lucian De Salt. 16 
and 17, Dialog. Deor. 2, 2 ; Herodian V, 3, 16 ; 5, 9. 

V. Denoting time : 

1, 1022 iirh vvktL; cf. 1, 1038; 3, 323; 3, 1360; 4, 1682. 
This use does not appear in Homer. In II. 0, 530 and 2, 277 
there is some manuscript authority for vir fjol and vir i^oitf but 
vTrrjoloi is now read. 

^ Note that Apollonius has the dat more often than the gen. with iw6 to denote 
agency (gen. 2, dat. 6). Cf. Pindar who has 7 datives and 5 genitives. 
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iyJtO WITH THE ACC. 

I. Of PLACE: 

1) of motion or direction towards, under , beneath : 

1, 452 kXlvovto^ vtto ^6<j>ov rjekioio ; 2, 113 vwo ^(ovrjv dope 
XaKic6<;; cf. also 2, 587; 3, 288; 3, 675; 3, 762; 3, 1321; 3, 
1403. Cf. II. A, 279 viro re aireo^ fiKaae firjXa ; Od. 146, etc. 

2) of position or extension : 

I. 50 fiifivev VTTO aKO'rriTJv ; cf. also 1, 102; 1, 509 ; 2, 570; 2, 
1236; 3, 278; 3, 1368; 4, 1474. Cf. II. B, 824 hdtop viral 
woBa .... *'ISi79 ; Od. ^, 362, etc. 

II. Of subjection, control: 

4, 39 elaLV .... %a\€7rA9 inro ^€6pa9 avda'arf^. 
Homer furnishes no exact parallel. Thucyd. 1,110 has Atyvwro^ 
VTTO fiaaiXea iyevero ; cf. also 4, 60 ; 6, 86 ; Plato Civ. 348 d, etc. 

III. Of time : 

Hi, 587 hirh Kviij>a^; cf. 1, 1186; 2, 1034; 4, 590; 1, 1160 
viro SeieXou ; 2, 1122 vvx^ v'to ; cf. 4, 458. 

ApoUonius overdoes this usage. In Homer there are only two 
examples, viz. II. H, 202 irdpff vtto firjviBfiov ; X, 102 vtrxf iiro 
TTjvS^ oKorjv. Aristophanes is the only classical poet besides Homer 
who has this use of viro, viz. in his earliest extant play Ach. 139 
and 1076. See Forman (cited below p. 68) Appendix p. 66. 
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Correspondences in Phraseology. 



The close proximity of Apollonius to his predecessor in the 
uses of the prepositions is emphasized in many cases by a more or 
less exact reproduction of phraseology. Below are given the most 
noteworthy correspondences between the language of the Argo- 
nautica and that of the Homeric poems in prepositional phrase- 
ology. It is not urged that in all these cases there was conscious 
imitation on the part of Apollonius. Some of the expressions 
here adduced were so necessary a part of the epic stock that they 
would naturally be used in an expressly imitative poem. In not 
a few cases, however, it seems evident that there was conscious 
reproduction of the Homeric language with more or less exactness. 
Here as elsewhere there are more resemblances to the Iliad than 
the Odyssey, though the Argonautica is more akin in subject to the 
latter. 



and. 



Ap. 1 , 60 ... . olo^ air^ oKKwv | . . . . aptoT'^oDV 
Od. 6, 192 ... . olov air SLKKtav 



Ap. 1, 535 ^avf]'^ airo irarpiSo^. This phrase occurs three times 
in Homer in the same position in the verse, viz. II. N. 696 ; 
O, 335 ; Od. /c, 49. 



Ap. 1, 979 ^oKev S' anro Seifiara Ovfiov 
Od. 0, 149 (TKiBaaov S* airo Ki^Bea Ovfiov 

Ap. 1, 1067 aTTo pKe^dptov oaa idicpva 'xevav Ipa^e | 
Od. S, 114 I Bd/cpv S' aTTo I3\€(f)dpa)v 'XP'fidZL^ ^ake . . . •» of. also 
f, 129; 1^,33. 



Ap. 2, 253 .... Oeol^ dnro Ovfiov eaeadac 

II. A, 562 .... diro Ovfiov \ fidWov ifiol eaeai, 

Ap. 3, 48 aTTo Opovov &pTo, I cf. 3, 439. The same words occur 
inll. A, 645; X2, 515. 
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£cg. 



Ap. 4, 415 ... . reA? e? xeZ/oa? iKeaOat \ cf. 4, 1041. 
II. K, 448 .... 2x60 x^^P^^ ^^ a/jbd^: \ 



ex. 



Ap. 1, 385 aTV(f)iki^av . . . . cf eSprj^, 
II. A, 581 I 6^ iSetov arv^eki^ai, 

Ap. 1, 1071 . . . . 6AC At09 fifiap iir7]\v0€v 
^^ 2y 996 ix Ai60€v irvoiaX .... fjKvOov. 

II. 65 251 •...€/( A6O9 ^Xv^€I/ O/0I/69 



Ap. 1, 1104 I &pVVTO S' cf €UI^9 .... 

Od. ^, 2 I G)pi;irr' ap c'f evvri^ . . . . cf. j9, 2 ; 7, 405 ; 8, 307 ; IK 
X, 190. 

Ap. 2, 1107 ... . aoTpa Siavyia 4>aLV€T IhiaOai | ck v€<f)i&v, 
II. A, 62 . • . , ix v€<}>€a>v ava<f>aiV€Tai ovXco^ doTTfp \ irafi^aivmv, 

Ap. 2y 1153 I T&v if afi<f>OT€pa)v elfiev yivo^ ; cf. 3, 919. 
II. E, 896 I €/c yap e/neO yivo^ iaai ; cf. 544; E, 113; 4>, 157; 
^, 347 ; Od. f, 199 ; o, 267 ; tt, 62 ; <f), 335 ; ©, 269. 

Ap. 2, 1239 . . . . ef €vi^9 avopovaa^ \ cf. 4, 871. 
II. O, 580 .... if €vvrj<f)i, dopovra 



Ap. 3, 920 oaoL aWtov \ adavdrwv fjpwe^ a<f} atfuiTO^ i/SXaarriaav \ 
II. T, 105 o? 0* atfiaTo^ ef ifiev elaiv, \ cf. T, 111. 

Ap. 4^ 1110 ... . &pTo I €K Xex^oDv .... 

II. A, 1 I 'Ha)9 S* i/c \€X€a>v .... &pvv0^ ; of. Od. e, 1. 

Ap. 1, 478 .... fiidv .... ^/o I olSdv€c iv oTTideaaLy 
II. I, 554 89 (^0X09) .... I olhdvei iv arrjOeaaL voov .... 

Ap. 1, 1056 . , . , iv Kovirf<n Koi alfiari, ireirrrj&Ta \ 
II. A, 522 iv Kovivaiv \ Kdnrireaev. Cf, M, 23 ; N, 648 ; O, 538 ; 
n, 289; 469; ^, 437; Od. k, 163; cr, 98. 
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Ap. 1, 1090 • • • • K€K\cfi€vov fiaXaKol^ ivl Ktoeatv ol&v \ 
Od. 7, 38 tSpvaev . • . . | Kdeatv iv fiaXaKola-iv • . . • 

Ap. 2, 107 .... ^1/ KOvlrfaL l3d\€V 

XI. 6» 156 • . . . iv Kovljjac fidXe^ Cf. E, 688 also 75* 

Ap. 2, 872 I yai'ff iv aWoBair^ 8t)v efifievat 
Od. I, 36 I ycUy iv aWoSairp vaUi 

Ap. 3, 49 I elci r ivi Kkiafiotaiv 

II. I, 200 I €l<r€v S" iv fcXiafAoio'i Tairqai re ... • 

Ap. 3^ 140 ... • /it]/ eal^ ivi x^P^^ jSdXoco, \ 
II. 4>, 104 oi; ... . ifi^'i iv xepcri fiaXfjaiv, \ 

Ap. 3, 228 .... ivi ficydpocac .... ifuja-aro OiaKeXa Ipya* \ 

^' 4^ 8 ... . BoXov .... fiffTcdaa-Kev \ olciv ivi fieydpoi^, 
Od. y, 2l3\iv fieydpoc^ .... tcaxd p/q')(avdaa6ai„ \ cf. ir, 94. 

Ap. 4, 23 .... €1/ <f>p€ai 0vfi6^ \ IdvOrj, 

II. 6, 202 .... oXo^vperav iv ^peai ffvfio^, | 

Ap. 4, 1089 .... TTovTtp ivi irrifuiT dvirXr), 
Od. a, 4 .... €1/ TTOVTtp nrdOev aXyea .... 

Ap. 4, 1109 I ^ S' e7ro9 iv Ovfii irvKivov fidXer. Cf. 2, 256. 
II. O, 566 I iv Ovfj^ S' ifidXavTO Itto?, Cf. H, 60. 

Ap. 4, 1736 filx^V ^€ oi iv ijyiXorrjri \ 

II. 11, 130 . . . . yvvaiKL irep iv (fnXorrjTi \ fMiayeaff. This expres- 
sion occurs frequently in Homer. 



avv. 



Ap. 1, 241 .... trifv Tcup^ecrti/ dio'a'ovTa^ | 
II. I, 80 ... . <rifv revx^o'iv ia-trevovro \ 

Ap. 3^ 1278 .... ^vv Sovpl Kol dcnrLhi, I3aiv 69 aedXov, \ 
II. E, 297 .... diropovae avv danrLhi, Sovpi re fuiKp£, \ 

VTtSX, 

A p. 4, 1657 .... vir^K ^eXecDV ipvaavro 1 1/^' . . . . 

II. Si 232 .... HdrpoKXov virhfc fieXimv ipvaavre^ \ Cf. A^ 465. 
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Sid. 

Ap. 3^ 761 .... oSvPT) afiv^ovaa Sict 'xpoo^, .... 
II. A, 398 .... ohvvq Se Bca XP^^^ ^\0^ .... 

Ap. 2y 111 I oira .... /caret Xairap'qv The same words 

occur in II. Z, 64 and B, 447. 

Ap. 2^ 999 I K€KpLfi€vat Kara (j>v\a .... 
II. B, 362 I Kpcv avhpa^ Kara <f>v\a, 

Ap. 3^ 113 ... . OvKvfiiroto tcarci irTvy(a^j .... 
II. A, 77 ... • Kara Trru^^a? OvKvfiiroio, 



Ap. 3, 1021 .... /car ovSeo^: ofifiar epethov ( ako 

" 3j 22 . . . . iir ovSeo^ .... ofifiaT eirrj^av, 
11; r, 217 ... . Karct ')(0ovo^ Sfifiara irrj^a^, 



Ap. 4, 473 I alfia xar oi)T€t\r)v vTrota")(€TO' 

II. P, 86 eppec S* alfia tear ovrafievrjv oi)T€t\ijv. \ 

Ap. 4, 1523 .... /car 6<f>0dKfiS>v X€€t a;^\v?. | . 
II. n, 344 .... KUTct S' 6<f)0a\fi&v ice')(VT a^^Xu?. | Cf. T, 321 ; 
421 ; Od. X* 88. 



C __f 



vTtep. 

Ap. 3^ 219 ... . vTrkp ovSov eiretr^ efiav. 

Od. 17, 136 ... . \nrkp oviov ifii^o'ero .... Cf. v, 63 ; x* 182. 

Ap. 3, 701 I Xiaaofi virkp fiaKcipcov aeo r avrij^ ^Sk roK'^cav, 
II. O, 660 I XLaaeff' virkp roKicov .... Cf. X, 338. 

Ap. 4, 1252 virip Ato? alaav. This phrase is found in II. P, 321. 

Ap. 4, 1348 I earav virkp /c€<f>a\r]^ .... 

II. B, 20 I arrj S" ap virep K€<f>a\rj<: Cf. 59 ; ^, 68 ; 12, 682 ; 

Od. S, 803j ?, 21; u, 32; 1^, 4. 



Ap. 4, 1692 ... . irrrkp fjiiya Xatrfia diovra^ 

Od. c, 260 .... airoTrXa^yxOcvre^ .... vir^p fiiya Xair/ia OaXdaar)^ | 
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Ap. 3| 158 I /3rj Sk Si^K fieydpoio . • . • 

Od. Ky 388 . • • • Sck/c fA€ydpoco fiefii^Kei \ Cf. p, 61 ; a, 186 ; r, 
47; 603; v, 144; x- 433. 

Ttapex. 

Ap. 2, 94 ... • avToio irdpex yovv yowo^ dficifiwp \ 
II. A, 547 .... yovv yovvo^ dfielfitov, \ 

Ap. 4, 102 I K&a^ kXovre^ ayoivro irapcK voov Alrirao. \ 
II. K, 391 I iroWrjaw fi arria-c irape/c voov i^yayev'^^KTCDp, \ 

Ap. 1, 1142 dfM(f)l he irocciv \ avrofidrrf (j)V€ yala .... 
Od. \, 586 dfK}>l Sk iroo'trl \ yala fieXatva <f>dveaK€ .... 

Ap. 2, 96 h S* dfi<l> oSvvjf yvif^ rjpiTrev 
II. E, 68 yvif^ S' epiir olfuo^a<:, 

Ap. 4, 136 dfM(f)l Se iraia-lv | . . . . X€2/>a9 l3d\ov .... 

Od. p, 38 I dfi<f}l Se TraiBl <^tX^ /3d\€ irri'xe^ .... Cf. <^> 223 ; Wy 347. 



3 / 

£7t6. 



Ap. 1, 95 I Tot9 S' iirl .... ^Xu^e .... 
Od. Vy 185 I TotcTfc S' inrl rpiro^ fikOe .... 

Ap. 1, 424 .... iirX irovrov ikevaofuO^ evhcowvre^. \ 
Od. S, 381 . . . . iire irovrov i\€uaofiac Ix^voevra. \ Cf. 390 ; 
424 ; 470 ; /c, 540. 

Ap. 1, 435 I Kaiov iirl trx^^V^^^' 

II. A, 462 I fcale S' iirl ax^tv^ Cf, Od. 7, 459. 

Ap. 1, 832 .... €7rl VTJa kiohv erdpoKrcv ivL<nre^ \ fiv0ov^ Cf. 3, 

826; 1345. 
Od. \, 636 €7rl vrja Kcobv eKeXevov eraipov^ \ Cf. fi, 144. 

Ap. 1, 930 ^ISairfv i'rrl Be^ia yalav exovre^. \ Cf. 2, 347 ; 4, 1621. 
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Od. y, 171 ... . avrrjv iir apiarep exovre^, 

Ap. 2, 1269 e^ov S* iir apitrreph ')(ei,p&v \ JSiavKoaov 

Od. e, 277 rf^v .... iir dptoTcpct X€t/oo9 exovra. \ 

Ap. 1, 1140 .... evayieacTiv iwl (fipeva Orjxe OvrjKal^ 
II. K, 46 'E/CTO/0€ot? apa fiaXXov iirl <l>p€va OrfX Upolo'cv, 

Ap. 2, 365 7ro\€09 S* eVl ireipaa-i^v alytaXoio \ 
Od. t, 284 .... vfiTj^ eTTL ireipaai yaCrj^, 



Ap. 2, 682 .... k\v^€p S' iiri KVfiara x^patp. 
II. "^j 61 ... . KVfiar iir rjLovo^ icXv^eatcov, \ 



Ap. 3^ 199 ... . iirl Opcoafiov nreiioto, 

II. K, 160 ... . eirl dpcoafitp irehioio \ Cf, A, 56 ; T, 3. 

Ap. 3, 455 .... efer eTrt Opovov, 

II. ft, 522 Ifeu eVl 0p6vov, cf. A, 536 ; 2, 422 ; Od. €, 195 ; 

<r, 157; <^, 139; 166; yfr, 164. The prepositional phrase is 

in the same position in the verse. 

Ap. 3, 708 .... €7r' aW'^Xrja'c Oeaav yoov 
II. E, 384 .... aK*>fe iir* oXKrfKotaL TtOevre^, \ 

Ap. 3, 1227 .... eVl Kparl Kopvv Oiro TerpcujxiKrjpov, \ 
II. E, 743 Kparl B' iir' aiMff^iircbKov /cvvirjv Biro rerpaifydKrjpop \ Cf. 
A, 41. 

Ap. 4, 493 €7ri Si a<f>L(Ti,v ijXvde Kovprj \ 
Od. u, 162 €7rl Si a(f)ia-LV ^Xde o-u/Scbti;? | 

Ap. 4, 678 ra S' iwl arixa^ '^yayev aldv \ 
II. B, 687 09 Tt9 (r<f)cv iirl (rrt^a? rjyrjaavTO. \ 

Ap. 4, 717 elaev iirl ^earolcrtv avaarrjaaaa 0p6votacv, \ 
Od. TT, 408 .... Kadl^ov iirl ^earolat ffpovoia-cv. \ 

Ap. 4, 1197 ... . eVl (fypea-i 0rjKa<i \ ^Apijrr)^, 
II. A, 55 Tw 7^^ eTrl 4>p€aV 0riKe Bed, Cf. 0, 218 ; Od. X, 146 ; 
o, 234; <r, 158; <^, 1. 

Ap. 4, 1305 .... dvqvvartp iir' di0\q>. \ 
Od. TT, 111 . . . . dvqvvartp iirl epytp, \ 
II. A, 175 .... dT€\€VTi^T(p iirc epytp. | 
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Ap. 4, 1336 ... . erdpov^ 67rl fiaicpov avrei, \ 
Od. ^y 117 al S^ €7rl fiaxpov avcrav» 

Ap. 4ty 1503 Kelro S' iirl yfrafiddoKrc 

Od. Vf 284 .... €7rl y^ajjAOotatv iKcifirjv. \ 

Ap. 4, 1773 .... iiri KXvra ireipad* i/cdvo) \ vfieripoav icafidrtov 
Od. -^j 248 oxf ydp iro) irdvrtov iiri ireipar^ didXtov \ ijXOofiep, 



Ap. 1, 223 .... SoviovTO fiera irvoL^aiv edetpat. 

II. '^y 367 ^(^aiTat S' ippcoovTO /j^ra irvoifj^ dvifioto, \ Gf. Od. /8, 148. 



Ap. 1, 679 are iroWd /ier' dvOpdiroiat iriXovrai 

Od. 6, 160 oZa T€ TToXXct fier' dvOptairotai, ireXovrat, \ Cf. <r, 225. 



Ap. 1, 741 .... /lwt' ?;^i/^a veLaero Trirpr) 

Od. )8. 406 fjuer' Ixvia fialve deoio. \ Cf. 7, 30 ; €, 193 ; 17, 38, 

Ap. 3, 434 I €p)(€o vvv fjLeff* ofitXop, .... 

II. H> 21 . . . . fied* oficXop lot Aava&p rayyi^diXtov \ Cf. T, 47. 

Ap. 3j 889 . . . . Tola /jLcra Sfiayfjaiv eetirev \ 
Od. py 493 .... fier* apa Sfioo^aiv eetirev. \ 

Ap. 3, 908 I o<l)pa ret fiev Saa-ofieaffa fierh a^Latv, 
II. A; 368 I Kal T^ fikv ei hdacravro fierd a^iatv .... 

Ttapa. 

Ap. 1, 217 I KaC flip aya>v .... Trap A poop 'EpyipoLOy \ 
Od. \, 21 .... iraph poop ^Q>KeapoLO I yofuePf 

Ap. 1, 319 ... . irapd pr)i jMepopreq, \ 

Od. fjLy 292 .... Oofj irapd prjl /jl€popt€^' \ Cf, /c, 444 ; />, 429. 

Ap. 1, 855 o yap iraph prji XeXeiTrro | 

II. K, 256 TO S' iop irapd pvc XiXeiirro, \ Cf. K, 447. 
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TtepL 

Ap. 3, 1 224 .... irepi fiev arrjOeaaLv htrro I 0(op7ffca 
II. r, 332 .... 0d)p7jKa irepi arrideaatv eSvvev \ Cf. A, 19; 11, 
133 ; T, 371. 

Ttpog. 

Ap. 1, 774 I fii] B' ifievai irpori aarv .... 
11. 2, 266 I a\X' iofiev irpori aarv, 

V7t0. 

Ap. 2, 682 97*8^ VTTO irooaXv \ aeUro vrjoo^ 6\rj, 
II. N, 18 Tpcfie S' ovpea fiaKpa /cai vkrj \ iroaatv vtt^ aOavdrocac 
IIo(T€tSdo)vo<; loVTO^, 



Ap. 2^ 1013 ... . rifccovTac utt' avSpcun rixva yvvacKe^, | 
II. B, 714 . . . . Tov utt' ^AZfirjTcp T€K€ Sia yvvatK&v \ Cf. 728 ; 
742; 820; E, 313; H, 469 ;'b, 492. 

Ap. 2, 1232 .... vTrai pnrfj'i avefioto | . . . . 

II. O, 171 ... . VTTO ptTrijt; alBprjyeveo^^opiao, \ 

Ap. 3, 353 T0U9 (^oiaiv viro aKriTrrpotai Safidfftrec \ Cf. 395. 
II. Z, 159 Z6U9 ydp oi viro aKr)irTp(^ iSdfiafftrep. | 

Ap. 3, 371 I ix Si oi ofifiar* ekafiy^ev vfr' 6<f)pv(nv .... 
II. O, 608 I Xafiiritrdrjv pkoavprjatv vir^ o^pvctv^ .... 
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Summary. 



The high degree of success which ApoUouius attained in his 
imitation of Homer may be seen anew from the results of this 
investigation. One needs only to look at the tables to observe 
this. Of the two Homeric poems, he generally approaches more 
nearly the usage of the Iliad than that of the Odyssey, notwith- 
standing the fact that the Argonautica is akin in subject to the 
latter rather than the former. Some of the more important results 
may here be gathered up by way of summary. 

Overdoing, First of all we cannot fail to observe a striving 
afler picturesqueness and poetic effect on the part of Apollonius 
that leads him to outdo his predecessor in certain usages. He has 
not only used the majority of the prepositions more frequently 
than Homer, but he has also taken greater liberty in the licenses 
most distinctively poetic, viz. postposition, the adverbial use of 
prepositions, an excess of double prepositions and of the poetical 
prepositions afn^l^ avd, and iTvv» 

Frequency, Tycho Mommsen (in his Beitrage cited above p. 8) 
has shown that there are well marked differences in the aggregate 
frequency of prepositions according to period, department, author, 
etc. Poetry as we might expect, has fewer prepositions than prose. 
Epic and lyric poetry in general excel tragic and comic, though 
variations occur both in different poets and in the works of the same 
poet. In prose the historians excel the philosophers and orators. 

In point of frequency of prepositions as a whole, Apollonius is 
a little ahead of the norm set by his predecessor for epic poetry, 
having an average of one preposition in 3.36 lines. Homer has 
an average of one in 3.40 lines (Iliad one in 3.30 ; Odyssey 
one in 3.50).^ 

While this close proximity of Apollonius to Homer is true in 
point of frequency of the prepositions in the aggregate, there is 
considerable diversity to be seen in the individual prepositions. 
The majority are more frequent in Apollonius ; only seven are less 

^ Mommsen makes the average for the Iliad 8.14, for the Odjssey 3.95. 
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frequent, viz. aTro, eh, iv, irpo, /cardy irapdy irpo^. Only five have 
little numerical difference in the two poets, viz. aTro, eUy ixy ip, perd. 
The widest difference is seen in vTrixy SUk, irapetCy virep, which 
are much more frequent in Apollonius, and Kard, irapd, 7rp6^, 
which are much less frequent. The favorite preposition in Apol- 
lonius is cTTLy €v coming next. The reverse is true for Homer, but 
with a more decided preference, iv ranking first, iiri next. 

Belation of the Oases. Mommsen^s investigations have also 
shown that the numerical relation of the cases with which preposi- 
tions are used is an important element in style and may serve to 
differentiate the different periods and departments of literature^ 
As stated by him (p. 19 of Beitrage) "the preponderance of the 
dative with prepositions belongs to the older and poetic language, 
that of the accusative to the younger language and prose, that of 
the genitive to the rhetorical and philosophical elements in poetry 
and prose,'^ In epic and lyric poetry the dative is the predomi- 
nant case. Tragedy shows at first the epic relation (preponder- 
ance of the dative), then the dative gives place to the genitive in 
Sophocles and the accusative in Euripides, though in certain pieces 
the dative still predominates. In comedy the epic relation is 
found only in the fragments of middle comedy. In prose the 
dative falls into the background. 

The marked preference for the dative in epic poetry is seen by 
the fact that 42.07 per cent, of the prepositions in Homer are 
with this case. We naturally expect this from the great number 
of concrete locative situations afforded by the subject-matter of 
epic poetry. There is an element of picturesqueness in this phe- 
nomenon that gives rise to the poetic preference for the dative. 
The dative more strictly defining the locality, or limiting it to a 
narrower sphere, gives color and emphasis.^ Hence iwi with the 
dative is preferred to eVt with the genitive, vtto with the dative to 
vTTo with the genitive in locative expressions. 

In case relation Apollonius approximates very closely to Homer. 
The preponderance of the dative is almost the same, viz. 42.37 per 
cent. The genitive and accusative have nearly the same relation 

^ See Mr. Forman's dissertation, The Difference Between the Qen, and the Dat. 
Used unth iwl to Denote SwperposiHonf Balto. 1894, p. 43. 
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to each other as in Homer, though the genitive is more frequent 
in Apollonius (25.96 per cent., against 22.23 per cent.), the accusa- 
tive less frequent (31.66 per cent, against 35.70 per cent.). The 
Argonautica is very close, in the matter of case relation, to the 
Iliad, in which the ratio of the three cases is : gen. 24.46 per cent., 
dat. 41.70 per cent., ace. 33.84 per cent. In the Odyssey the 
accusative has gained on the genitive, being twice as frequent 
(gen. 19.21 per cent.^ aoc. 38.21 per cent). 

The following differences in case relation may be noted. The 
most marked are to be seen in Si€Ky irapex, icardy afn^iy avd, irpof;^ 
Stix occurs in Homer only with the genitive (mostly in the 
Odyssey). Apollonius uses it nearly as often with the accusative 
as with the genitive. TrapcK in Apollonius is found with the 
genitive about as frequently as with the accusative. In Homer 
the accusative is generally used (gen. 2, ace. 8). Kara with the geni- 
tive in the Homeric poems is very low numerically in comparison 
'with the accusative, while in the Argonautica the accusative has 
greatly diminished (being only about three times as frequent, 
whereas in Homer, it is nearly nine times as frequent). afi<f>i is 
used only twice with the genitive in the Homeric poems, while in 
the Argonautica this construction is greatly overdone, the genitive 
being used 11 times, dvd is found both with the genitive and 
dative in Homer (not often however), in Apollonius there is but 
one example outside the accusative and that is with the dative* 
7rpo9 besides having a remarkably low percentage in the Argonau- 
tica in comparison with its percentage in the Homeric poem, is not 
used at all with the dative. 

Doubling of propositions. The doubling of prepositions gives a 
picturesque fulness to the expression. It makes the preposition 
doubly deictic. Apollonius greatly overdoes Homeric usage in 
this respect, as is seen by the fact that nearly all the double 
prepositions which he has in common with Homer are more fre- 
quent, and further he forms prepositional combinations which his 
predecessor does not. In 4, 225 he has a triple compound in 
tmesis vireKirpo Se irovrov Srafivev. The double prepositions in the 
two poets are 
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Apolloniub. 

^Uk 

•Siairpo 

^Tnnrpo 

irapcK 

irepcrrpo 

irponrdp 

irponrpo 



22 

1 

11 

17 

1 

2 

3 

vircK 14 

viroirpo 1 

Wepi T€ dfJL(j>i T€ 3 



Homer. 

dfi<f)L irepi 4 

diroirpo 3 

BUte 12 

itairpo 21 

TTopeK 19 

ireptirpo 2 

xnrkK 18 

Trept t' d.fi<f>i re 1 



Total : Apollonius, 75 ; Homer, 80. 

Postposition. The normal position of the preposition is im- 
mediately before its case. In poetry, however, it is found not 
infrequently after the word or words which it governs, i. e., it is 
postponed. In Homer, where the transition from local adverbs to 
prepositions proper was not yet complete and the position of the 
preposition had not yet become rigidly fixed, postposition is to be 
regarded as a freedom of the language. In succeeding poets it 
became more and more a conscious means of poetic effect. The 
^thos of postposition may be seen from the fact that it belongs 
predominantly to the higher spheres of poetry, viz., epic, lyric, 
and tragic,^ while in prose it is rare and confined mostly to the 
earlier period (cf, Kuhner n, § 452, 2). 

That Apollonius had a special fondness for postposition and 

^ Mommsen, Oebrauch wm oltv und fAtrd e. gen, bei Euripides^ Berlin, 1877, in a 
foot note on p. 20, furnishes the onlj available statistics to mj knowledge on 
this subject. He divides the instances of " Umkehr" into three classes, pure 
anastrophe, interposition (between substantive and adjective or dependent geni- 
tive) with anastrophe, and interposition (between adjective or dependent genitive 
and substantive) without anastrophe. As the third class is not properlj post- 
position I have not taken it into consideration here. The second class I have 
included in postposition, though the feeling is somewhat different from that when 
the prep, follows the simple substantive or dependent gen., the substantive being 
again mentally supplied. I quote Mommsen's figures to show the range and 
frequency of postposition. According to him Homer postpones about every 6th 
preposition, Hesiod and the other epic poets every 3rd to 4th, the older elegaic 
poets every 4th or 5th, the iambographers every 9th, the lyric poets every 3rd 
or 4th ; of the tragic poets JSschylus and Euripides are close to Homer, Sophodea 
postpones every 8th prep., comedy very few (mostly in parody). 
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used it as a meaDs of poetic effect is seen by the fact that he con- 
siderably overdoes Homeric usage in this respect, postponing 
10.42 per cent, of the total number of prepositions used by him, 
or about one in every 9. Homer postpones 7.85 per ceut. of his 
(II. 8.13, Od. 7.50), or about one in every 13. (Mommsen — see 
the footnote below — makes Homer postpone every 6th prep* 
Obviously he includes here instances of interposition without 
anastrophe). The overdoing becomes very marked when we con- 
sider pure anastrophe alone. Of the 181 examples of postposition 
in ApoUonius 129 (71.2 per cent.) are of this character, in other 
words about 1/13 of the whole number of prepositions; while in 
Homer of the 645 examples only 255 (39.5 per cent.) are instances 
of pure anastrophe, or about 1/32 of the total number of preposi- 
tions (II. 145 or 1/33, Od. 110 or 1/31). In this Apollonius has 
gone even beyond tragic usage, which shows an hyperepic tendency 
in the exaggeration of this phenomenon, especially the usage of 
Euripides ^ who has almost doubled the old epic freedom of anas- 
trophe, employing it as an important part of his technique, even 
having not a few cases of anastrophic tmesis (cf. below p. 74). 
Of the 181 examples of postposition in Apollonius mentioned 
above, 52 (28.7 per cent.) are cases of interposition ^ between the 
substantive and adjective or dependent genitive, or 1/33 of all his 
prepositions. Of Homer's 645 examples 390 (60.5 per cent.) are 
cases of this kind of interposition, or 1/21 of all his prepositions. 
It is thus seen that while interposition is frequent in Homer, it is 
used rather sparingly by Apollonius. 

^According to Mommsen Euripides has 1/17 or 1/18 of all his prepositions 
cases of anastrophe, Sophocles 1/27, Aeschylus 1/30, Pindar from 1/80 to 1/60, 
so that from Pindar on there is in general an increase. Of the other epic poets 
Hesiod and the Homeric Hymns are below Homer (1/51 and 1/72) ; the older 
elegiac poets are nearer Homer (Tyrtaeus 1/25, Solon 1/36) ; the iambographers 
and several of the lyric poets have no example. Of the lyric poets the melic 
writers Sappho and Alcaeus have the greatest number (1/35 and 1/18). 

' Here again Mommsen*s figures have to be called into service. He finds that 
1/20 of all the prepositions in Homer and Pindar are cases of interposition of this 
kind, 1/24 in the Homeric Hymns, 1/17 in Hesiod, in most of the elegaic and 
lyric poets 1/19 to 1/11 ; in the didactic poets, however, interposition is rare, 
e. g. in Empedodes 1/73, Theognis 1/41, Sappho 1/35, Anacreon 1/53; in the 
iambographers it is not found ; in tragedy it is sparingly used, e. g. Aeschylus 
1/31, Sophocles 1/51, Euripides 1/42. 
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As might be expected, the great majority of the cases of post- 
position occur with the dative^ which predominates even more 
strongly than in the general ratio of the cases given above. The 
ratio for postposition in Apollonius is as follows: gen. 31.6 per 
cent., dat. 58 per cent., ace. 10.5 per cent. ; in Homer it is : gen. 
22.2 per cent, dat. 45.4 per cent., ace. 32.3 per cent. 

A scansion of all the verses in which postposition occurs reveals 
the fact that there are preferences for it at jmrticular points in the 
verse, viz. in the 1st (Ap. 35, Hom. 191) and 4th (Ap. 75, Hom. 
165) foot. 

No apparent effort on the part of Apollonius to imitate his pre- 
decessor in fondness for postponing particular prepositions more 
than others is traceable. The prepositions most frequently post- 
poned in the Argonautica are virepy iv, irepi, dnro ; in the Homeric 
poems VTTO, iirly virip, diro. The greatest difference between the 
two poets is seen in dwo, iv, virep, irepi, which are postponed much 
oftener in Apollonius, and avVf Sid, Kara, d.vd, viro, which are post- 
poned much less often. 

Certain stereotyped expressions which occur often may be men- 
tioned here, e. g. yair}^; airo irarpLho^ (1, 535) which is found in 
II. N, 696 ; O, 335 ; Od. /c, 49 always in the same position in the 
verse (the preposition in the 3rd foot) ; hofitov ix (k^) (1, 306 ; 
2, 816; 4, 708; Od. o, 19) always in the same position in the 
verse (the prep, in the 4th foot) ; SofMoiii hi (1, 148 ; 225 ; 2, 437 ; 
1022 ; II. E, 198 ; A, 223 ; N, 466 ; O, 95) which too has the 
same position in the verse (prep, in the 4th foot). With a rela- 
tive pronoun iv is always postponed and generally with a personal 
pronoun, e. g. o5 ev (2, 910 ; 939 ; 3, 42 ; 671 ; 4, 1394) ; ^ &6 
(2, 1018; 1129'; 3, 801; 4, 588); oh evt (4, 280); r^? ivi. 
(4, 882) ; TcS ht (3, 939) ; t^ . . . . ivi (2, 387). This is not 
uncommon in Homer, e. g. oS evt (II. H, 220 ; Od. S, 603) ; 17 ^vi 
(II. % 210; Od. o, 385); to3 hi (II. B, 350; Od. e, 57; ?,*46); 
T^ . . . . ivl (II. O, 647). iv is very often postponed with names 
of countries (e. g. 1, 45 ; 94 ; 770 ; 3, 980 ; 4, 1396 ; 4, 1483). eVt, 
as evy is often j)ostponed with relative and personal pronouns (e. g. 
1,95; 133; 287; 2,379; 481; 654; 3,235; 4,124; 187; 570). 

Occasional rather violent cases of postposition are found in 
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ApoUonius/ e. g. after two subBtantives connected by a conjunction, 
OTOfiaTO^ yeip&v r airo 2, 188 ; \i/i€va)v yairjt; t' aTro 4, 1206 ; 
after both substantive and adjective Sovpareoi^ irvpyoctnv iv 2, 381 ; 
vfierepj) dperf} Ivc 2, 643 ; eptrrievTL i/o/teS ivt 2, 1006 ; e^9 '^v^^ 
dXiyofv iirep 2, 636 ; TV<f>OfjLevi]<; i\7f<; irTrep 4, 139 ; dtcrrj^ SprjL/cirf^ 
Zcoi/779 Ittc 1| 29 ; TTJtrBe 0eo7rpoirir}<: t^x^ iripc 4, 1355 ; e&v firfKaav 
iripi 4f 1485. Noteworthy also is 2, 820 eiafievp SovaKfoSeoq iv 
iroTafiolo. In Homer rarely do we find the preposition following 
both adjective and substantive. The examples are II. 2, 420 
dOavdrtov ik 0€&v airo ; S, 509 rffv 8' ereprjv irokiv dfKJyl ; Od. a, 
247 /epavar)v ^lOdicqv Kara ; this phrase occurs again in o, 510 ; 
TT, 124; ^, 346; Od. a, 218 Kredreaaiv koh eirt. There is no 
example in Homer of the preposition following two substantives 
connected by a conjunction. 

Adverbial use of prepositions. The free employment by ApoUo- 
nius of the more distinctively poetic features of prepositional usage 
has already been commented upon. Hence we find in the Argo- 
nautica many more instances of the original use of prepositions as 
locative adverbs than in his predecessor. The adverbial usage so 
far exceeds that of the Homeric poems that it seems an evident 
desire to give picturesqueness and poetic e£Fect. This exaggera- 
tion is all the more significant when we consider that in Homer 
the employment of prepositions independently as adverbs is a free- 
dom of the epic language, in succeeding poets it becomes more and 
more a conscious poetic means. On the average ApoUonius has 
nearly twice as many prepositions used adverbially in proportion 
to his bulk, or more exactly one in 51.6 lines to Homer's one in 
89.1 lines. The prepositions most commonly so used are d/x<^t, iv 
jierd, irepL The only prepositions in Homer that at all approxi- 
mate to the frequency in ApoUonius in this respect are iv and irepL 
Both poets have a special fondness for the adverbial use of these* 

Tmesis. The 6thos of tmesis may be seen from the fact that it 
belongs predominantly to the higher spheres of poetry, epic, lyric, 
and tragic. In epic poetry it is chiefly used plastically to give 
picturesque eflfect, in lyric and tragic poetry to give emphasis. 
Like the adverbial use of prepositions of which it is only a special 

^ Cf. here Plato Apol. 19 C. &v iyit ovBhv oUre fi4ya o1ir« fiiKphy vepi hratw. 



